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CRNA GORA 
MINISTARSTVO FINANSIJA CRNE GORE 
PORESKA UPRAVA 
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA 

Broj: 5-0692318 / 004 

U Podgorici, dana 27.07.2015.godine 

Poreska uprava - Centralni registar privrednih subjekata u Podgorici, na osnovu dana 83 I 86 
Zakona o privrednim drutvima ("SI.Iist RCG", br.6/02 I "SI.Iist", br.17/07 40/11), rjeavajuéi 
po prijavi za registraciju promjene druftva sa ograniëenom odgovornou DRUtTVO SA 

OGRANIENOM ODGOVORNOkU "BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS" PODGORICA, broj 
227005 podnijetoj dana 23.07.2015 u 10:34:58, preko 

Ime i prezime: BRANKO kEPANOVI 
JMBG ill br.pasoa: 1401965214028 

Adresa: UL.HERCEGOVAeKA BB. PODGORICA, PODGORICA 

donosi 

RJEENJE 

Registruje se promjena podataka za privredni subjekat DRU~TVO SA OGRANIeENOM 
ODGOVORNOU "BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS" PODGORICA registarski broj 5 - 

0692318, P1B02985209, ito: 

Statut: 

Brie se: Statut od 26.06.2014 

Registruje se - upisuje Se: Statut od 21.07.2015 

Udio osnivaa JAY CHARLES COHEN M8/JMBG/BR.PAS0A 21347110 

Brie Se: 100% 

Registruje se - upisuje Se: 50% 

OsnivaE: 

Registruje se - upisuje Se: HADEN WEBSTER WARE 

MB/JMBG/BR. PASOtA: 8011161 
Adresa: ANTIGVA I BARBUDA 
Udio: 50% 

Broj pasoa - Osniva& izvrni direktor, ovIaeni zastuonik JAY CHARLES COHEN 

Brie Se: 21347110 

Registruje se - upisuje Se: 29357489 
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Pravna pouka: 

ObrazIoenje 

Podnosilac je dana 23.07.2015 U 10:34:58 podnio prijavu za registraciju promjene drutva sa 
ogranitenom odgovornoéu BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS. Rjeavajuéi po predmetnoj 
prijavi, obzirom da su ispunjeni Zakonom propisani uslovi, odIueno je kao u dispozitivu 
rjee nja. 

Visina napIacene naknade za registraciju propisana je danom 87 Zakona o privrednim 
", br.6/02 I "SI.Iist", br.17/07 ... 40/11). 

M . P. 

110 P 

Protiv ovog rjeenja mole se izjaviti biba Ministarstvu finansija CC u roku od 15 dana 
od dana prijema rjeenja. 2alba se predaje preko ovog organa i taksira 
administrativnom taksom u iznosu od 8, 00 EUR, shodno Tarifnom broju S Taksene 
tarife za administrativne takse. Taksa se upuuje u korist rauna 832-3161-26-
Administrativna taksa. 
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* 
IZVOD IZ CENTRALNOG REGISTRA PRIVREDNIH 

SUBJEKATA PORESKE UPRAVE 

Registarski broj 5 - 0692318 I 003 Datum registracije: 14.04.2014. 

PIB: 02985209 Datum promjene podataka: 26.06.2014. 

DRUTVO SA OGRANItENOM ODGOVORNOEU "BROOKLYN STRATEGIC 

ADVISORS" PODGORICA 

Broj vaee registracije: /003 

Skraãeni naziv: BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS 

Telefon 

eMail: 
o- 

 ç 
Datum zakljuèivanja ugovora: 08.04.2014. 

Datum donoenja Statuta: 10.04.2014. Datum promjene Statuta: 2A 7'i4. 

Adresa glavnog mjesta poslovanja: UL. ILIJE PLAMENCA 103/V PODGORICA 

Adresa za prijem sluthene pote: UL. ILIJE PLAMENCA 103/V PODGORICA 

Adresa sjedita: UL. ILIJE PLAMENCA 103/V PODGORICA 

Preteäna djelatnost: 6399 Informacione usluThe djelatnosti na drugom mestu 

nepomenute 

Obavijanje spoljno-trgovinskog poslovanja: DA 

Oblik svojine: Privatna 

Porijeklo kapitala: Domaái 

Upisani kapital: 1,00Euro (Novani Euro, nenovani Euro 

OSNIVACI: 

JAY CHARLES COHEN 21347110 

Uloga: OsnjyaC 

Udio: Li6VO Adresa: IZRAEL 
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LICA U DRUWU: 

JAY CHARLES COHEN 21347110 

Adresa: IZRAEL 

Uloga: OvIaáeni zastupnik 

OvIaéenja u prometu: Neogranieno 

OvIaen da djeluje: POJEDINANO 

JAY CHARLES COHEN 21347110 

Adresa: IZRAEL 

Uloga: Izvrni direktor 

OvIaenja u prometu: Neogranièeno ( 

OvIaáen da djeluje: POJEDINAtNO ( 

lzdato: 23.07.2015 godine u 10:40h MP NaeInik 

Milo Paunovk 
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CRNA GORA 
MINISTARSTVO FINANSIJA CRNE GORE 

PORESKA UPRAVA 
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA 

Broj predmeta: 227005 

POTVRDA 0 PREDATIM DOKUMENTIMA 

Potvrduje se da je BRANKO kEPANOVIC dostavia-la dokument za Promjena drutva sa 

ograniEenom odgovornou - DOO - BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS - DRUtTVO SA 

OGRANICENOM ODGOVORNOCU iz PODGORICA, registarski broj:50692318 sa sljede&m 
prilozima: 

Ugovor o pristupanju Osnivaa 

Dokaz o upIaenoi naknadi za objavijivanje podataka u "sluThenom listu Crne Gore' 

Dokaz a upla&noj naknadi za upis u CRPS 

Punomo'je 

Obrazac 

Statut drutva 

Zahtijeva izmjenu: 

Pristupanje Osnivaa 

Datum prijema dokumentacije: 23.7.2015. god. 

Podgorica, dana: 23.7.2015. god. 

M.P. 

Doku .'ett priio/Ia 

4Ma9 (/ 

Katarina Kasalica, S9staIna referentkinja 



PORESKA UPRAVA - CRPS 

P5-02 - Pronijena podataka - Privredni subjekt 

PODNOSILAC PRIJAVE 

Prijava se podriosi preko: fl Zastupnika Punomoénika 

1 1401965214028 I Ddava: CrnaGora 

]me I prezime: Branko gdepanovM Optina: Podgorica 

Telefon: 067 888 800 Mjesto: Podgorica 

e-mail: I Ulica: Hercegova*ka Broj: 106 

za strana fiziëka lica unijcti broj pasoa I dravu izdavjØ 
: 

... 

Oznacuti podatak koji se mujenja PROMJENA PODATAKA lxi 

Privrcdni subjekt 

Matiëni broj: Registarski broj: 02985209 5-06923181002 

Puni Daily: Drutvo sa ogranienom odgovornoéu ,,BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS", Podgorica 

I 1. PROMJENA OSNOVNIH PODATAKA 

1.1. Oblikorganizovanja 01) lCD 
El 

Al) 000 

NVO Ustanova lAdruga El  ostali 
1.2. Puni naziv: Drutvo sa ogranienom odgovornoéu ,,BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS", Podgorica 

*ukolikoje promjen puni naziv izvrioe se I preregistracija u Poreskom registru 

1.3. Skraéeni naziv: 
,,BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS" DOD, Podgorica 

1.4. Podaci o Statutu: Datum donoenja: 

1.5. Podaci o Ugovoru I odluci 
Datum zakIju&nja/donoenja: 

o osnivanlu: 

Li I NOVA ADRESE UPRAVE - SJEDI9TA 

2.1. Optina 

2.3. Ulica: 
[ 2.2. Mjesto: 

[ 2.4. Broj: 

I NOVA ADRESA ZA PRIJEM SL(fiBENE PO~TE 

3.1. Dr±ava 

3.2. OØtina 

3.4. Ulica: 
[ 3.3. Mjesto: 

[ 3.5. Broj: 

Li NOVA ADRESA GLAVNOG MJESTA POSLOVANJA 

4.1. Promjcna optine ukolikoje oznaëena promjena optine izvr.iée se I preregis 
. 

eskom registru 

:::: :: ( I Mjesto: 

o 
 

IZJAVA: Carantuj:mzatano:tunijetih dat a 

'c;1L Q;GO 
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PORESKA UPRAVA - CRPS 

P5-02 - Promjena poclataka - Privredni subjekt 

5. RJEkNJE DR2AVNOG ORGANA 

5.1. Datum rjeenja: 

5.2. Broj rjeenja: 

'popunjava se samo ukoliko registraciji u CRPS prethodi registracija kod drugog ditavnog organa 

F6. NOVA PRETENA DJELATNOST 

NOVI OBLIK SVOJINE 
%

bez oznake svojine privatna zadruna dva iii vie oblika svojinc driavna 

PROMJENA KONTAKT INFORMACIJA 

8.1.Telefon: 

8.2. Fax: 

8.3. E-mail: 

8.4. Adresa internet strane: 

+1 3821  

+13821  
+13821  
+1 382 1 

I 
IWWW. I 

4O  $S 

YN STAATEIC 

 ) ca

IZ,JAVA: Garantujem za tanost unijetih P4ataknJ/) 

Potpis podnosioca: M.P.P 



Crria (3Oa 
MINISTASSIVO FINprIaA po!Erp UD 

ODSJEKZACENThAI.hl REGISIARPRLVRFU:JIHS11Bjt,zjYiCRPS .* 

• r/ çP&/$C 
Podgorica,!24t9 20. jdjou 

Zahtjev za dopunu dokumantacije 

Dana 92. OL  2-C podnesenaje prijava 

za DOO/AD/ 3 / YW 57 TcCc A Vcod 
, CchrC) 

sa dokumentacijom za  

(da Ii je osnivanje Drutva iii promjena podataka). 

Broj dosijea pod kojim je predmet 

zaveden: 2-2 ?-c90 ¶ 

Mourn da istom dopunite ranije predatu 

dokumentaciju kako bi prijava bila potpuna. 

Uz zahtjev dostavijamo: 

c'i) a 

Podnosilac zahtjeva: 

Dananji datum: 

o: 2ç 



PORESKA (JPRAVA - CRPS 

P5-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt 

9.1. Porijeklo kapitala:  
1-1  bea oznake projekia kapitala El   domaéi strani fl mjeoviti 

9.2. Promjena osnovnog kapitala: fl Poveéanje 

fl Smanjenje 

Osnovui kapital: Prije promjene lznos promjene Nakon promjene 
ulcupno (novani+nenovëani): € I I € € 

JJ novani — iznos: € 

nenovani—iznos: € 

YRSTA PROMJENE 

Prestanak Registruje se 7x Mijenja se udlo 

10.1. Status: jf Osniva fl tian DOO Ortak 

Komanditor fl Komplementar  fl Zadrugar  fl Drugo  

*upisah status 

10.2. MB 
Br. pasoa: B0I1161, izdat od Drave za strano fiziëko lice unijeti broj pasoa 
Atiguan and Barbudan za strano pravno lice unijeti broj registracije u matinom registru 

10.3. Naziv I line i Haden Webster 
prezime: 

10.4. Sjedite I Adresa: 

Driava Antiguan and Barbudan 

O$tina 1 Mjesto:/ 

Ulica: 1 Broj:/ 

10.5. Udio 50 

0 9  

r; 08 
 

iNel" A 00  
IZJAVA: Garantujem za t:ën:t unijetih 
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PORESKA UPRAVA - CRPS 

I P5-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt 

. KAPITAL—PROMJENAVRIJEDNOSTI 

9.1. Porijeklo kapitala: - 

LIII bez oznake projekla kapitala Ddomati El strani El mjeovitl 

9.2. Promjena osnovnog kapitala: fl Povedanje 

fl Smanjenje 

Osnovni kapital: Prije proinjenc lznos prornjene Nakon promjenc 

Ukupno (novëani+nenovëani): 
_______________________I € I I € I € 

Jj noveani — iznos: € 

nenovëani — iznos: I € 
€ € 

I io. PROMJENA OSNIVAdA 

VI4STA PIIOMJENE 

fl Prestanak j Rcgistruje se Mijenja se udio 

10.1. Status: IIj Osniva fl elan DOO J Ortak 

LI Komanditor fl  Komplementar fl 
 Zad,ygar fl  Drugo  

upisati status 

c-' ç .. za strano fiziëko lice unijeti broj pasoa 
10.2. MB / JMB. 3 a 7- ' 7 It'ce- & za strano pravno lice unijeti broj registracije u matithom registru 

10.3.Naziv/ [me i cI(4ftZ6S cc, WG/'J 

10.4. Sjcdite I Adresa: 

Drava  

Opuina Mjcsto: 

Ulica: Broj: 

103. Udio 3'/ 

IZJAVA: Garantujem za taënost unijctih podataka. 

Potpis podnosioca: M.P. 
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Br. 227005 

PORESKA 1IJPRAVA CRNE GORE 
Centralni Registar Privrednih Subjekata- 

PODGORICA 

Predmet: Obavjetenje 

Obavjetavam Vas da je Osnivaë d.o.o. "BROOKLYN STRATEGIC 
ADVISORS" Podgorica Jay Cohen promijenio putnu ispravu - paso, pa isti sad 
raspo1ae sa novim pasoem - broj pasoa: 29357489 izdat od drave IzraeI. 

U prilogu akta dostavijamo Yam kopiju novog pasoa Osnivaëa Drutva Jay 
Cohen (sa boravitem u Podgorici), br. pasoa 29357489 drava Izrae1., kao i 
obrasce P5-02 strana 3 sa novim podacima za Osnivaáa Jay Cohen. 

Podgorica, Punomoénik: 
24.07.2015.god. adv. Branko Sáepanoviá 

AU gp pci 
BRANKO CEPANOVIO 
tiercegOvaEka 

106,podgorica 
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I—,  
PORESKA IJPRAVA - CRPS 

L PS-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt 

I ll. PROMJENA ORGANA UPRAVLJANJA 

Odbor direktora 

fl Upravni odbor 

fl Skupftina 

fl Drugo I I 
up1sati naziv organa upravijanja akoje drugaëiji 

I 12. PROMJENA DIREKTORA I/Ill ORGANA UPRAVUANJA 

YRSTA PROMJENE 

Prestanak j Imenuje se fl Mijenja se obim ovlaenja 

12.1. Status 
Direktor fl Predsjednik organa J ban odbora El tian organa fl ban upravnog 

upravijanja direktora upravlj anja odbora 

Sekretar OvTadeni zastupnik J Revizor J Drugo 
drutva 

* upisati status 

12.2. JMB: 
strano fizieko lice unijcti broj pasoa 

12.3. line i prezime: 

12.4. Adresa: 

Drava 

Optina Mjesto: 

Ulica: 
Broj:_______ 

12.5. Ovlaéenja u prometu 

neograni*ena j ograniena 

*unijeti opis ograni&nja 

12.6. OvIaéen da djeluje 

Pojedinano Kolektivno 

Upisati sa kim ako je kolektivno: 

LII danovima organa upravijanja 

fl Sekretarom 

F-1 Direktorom druYva 

upisati akoje drugaije od ponudenog 

Sa asn a menovanjem: 

Potpis:  

F I 
,j j? P3t2oc\00 S (6' Yt 

06, ST,? 

ILJAVA: Garantujem za tnost ujetih Podfl,p'tr/ t!€P 
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PORESKA UPRAVA - CRPS 

PS-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt 

I 13. OSTAI.E REGISTRACIJE 

Osim postojeée registracijc u ClIPS-u izvriti I registracije U: 

I3.I.Carinski registar 

90 

pN I 

ft 
" BRQQ 

cc 

WAVA: Carantujem za tathost unijetih 

Potpis podnosioca: •RIC 

/ 



Vragana WunoW,  Statni su&a€j tuma5za 4?anskjjezik crolgoi'ica 
Su&iprevo1sa ipanspgjezikg . Strana 1o62 

PASOS 

¶FotografIja muistarca. 

(Drugafotografija se 
nalazi i na Irugom 

dijetu stranice, ud 
pOlatakg. 

ANTIGUA AND BARBUDA 
Tip 
P 

Kod 
ATG 

I Broj pasoa 
B011161 

Prezime: WARE 
lme IlADEN WEBSTER 

DravIjanstvo ATNIGVE I BARBUDE 
Datum rodenja 06.03.1975. 
Pal: Muki Mjesto roderija: SAD (USA) 

Datum izdavanja 30.12.2014. 8) Izdao: Passport Office 
Antigua and Barbuda 

Datum isteka: 30.12.2024. 
Svojeruni poUs cPotpisano. 

PcATGWARE<<HADEN<WEBSTER<<<<<c<<<<<<< 
B011161<<1ATG7503061M241230000076434<<<.c<42 

Otjera Rpp'e cPasoia mx ime Ware 5[adèn Webster, firoj (B011161, Antigua and tBathuIa na 
javnobiljeinitkjm 1ctu broj T016273803. ------------------------------------------------------------ 

O&nigui Thgotip t'irutenja notara is (Buenos )4jresu, Rcpublik.jz Argentina. 
POTVRDA - OVJ ERA KOPIJA. ZAKON 404. 

Serijski 6roj T 016273803. 
Buenos Ajres, dana 10. juna, 2015. U svojstvu notara registrovanog u Registru notara 
glavnog grada pod brojem 1699. POTVRDUJEM: da je kopija u formi aneksa koja se 
nalazi na jednoj strani I koju peatiram I potpisujem, VJERNA KOPIJA originala koji imam 
pred sobom, potvrdujem. cPeffat notarapo itnenu Ternanlo qabrietscarso. .f/'fotar. O&xnskj broj 4104. 
(Potpisano. 
lv2x po&tfini sit Iva 6ar-stola,  jelan za apostif broj: 150611 - 196140 i Irugi za ovjeru Si-of 150611 - 
254133, oBa oef1l.06.2015 it 09:53:0111. 
Slijedi nova strana mx ofirascu crvene Soje. 

- 

Obrazac za ovjere. Logot-ip Virutenfa notara. -------------------------SerijslLi broj L 012711149. 
OV)ERAI ZAKON 404. 

UDRUZENJE NOTARA grada Buenos Ajresa, Savezne Prijestonice Republike Argentine, u 
smislu ovIatenja koja ima na osnovu vaeieg temeljnog zakona, OVJERAVA potpis i peat 
notara p0 imenu FERNANDO GABRIEL SCARSO koji se nalaze na aneksu dokumenta 
koji je podnet dana koji je naznaEen u dnu broj 150611254133/D. Ova ovjera ne sudi o 
sadraju I formi ovog dokumenta. -------------------------------------------------------------
U Buenos Ajresu, &tvrtak, 11. juna, 2015. 

Orugli peóat Vdrufenja notara,  Ovjera. (Buenos j4fres, cR.ppu5hia Argentina. Wotar Eümx Ines 
Vafentinis de ¶Faiffa, Viruienje notara, Yrii&zc ovfere. cPotpisano. ------------------------------- 

Slljelifipos tiE 
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cDragana cRgi1un0v14 Sta&zi su&s€j tumal za 1pansiijjez4 'Poilgorica 
Suiskiprevoisa Jpanskpgjczikg .  Strana 2 o62 

Serijski broj A 0274380, CFNA. 
REPUBLIKA ARGENTINA 
MINSTARSTVO SPOLJNIH POSLOVA, SPOLJNE TRGOVINE I VJERA 

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 

Zemlja: REPUBLIKA ARGENTINA 
Ovaj javni dokument 0 OV)ERI: 

potpisao je ELENA INES VALENTINIS DE FAILLA 
koji ima svojstvo VRSILAC OV3ERE. 
peäatiran je peatom UDRUZEN)A NOTARA GRADA BUENOS AJRESA. - 
Umjestu GRAD BUENOS AJRES --------------------6. Dana: 11.06.2015. 

Od UDRUZENJA NOTARA GRADA BUENOS A)RESA, MINISTARSTVO SPOIJNIH 
POSLOVA, SPOL.JNE TRGOVINE I V)ERA (Konvencija 02/09/2003) 
Pod brojem: 150611196140 

Peat: O&ruglipeeat  Vcfrufenja notaragratla (Buenos l4jresa, cRgpu61ikgfirgentina, i4posti( 
Potpis: Potpisano. fFa&simi(notara cEpsana 'Fabiana gimeno, thlndenje notara, CAn Vpi of6. 

* * lCfajprevoIa * * * 

5 'Dragana cRjuThnov4 sta(ni su&sQf tunwi za ipansjezik postavQena !jeienjem  minthtra pravife 
k 01-3651/02 oil 03. ju& 2002. go&ne, potvrtujem dz je ovaj prewd vjeran originatu aQpji je sastavl7en na 
panskpmjeziky. 

?0. fr& 2015. 
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'liragana cRgtunow', Statni su&kj tumal za spanskjjezvq. crotgorica 
Sudäjprevotsa Jpansfi.pgjezikp . Strana 1 cii 2 

ANTIGUA AND BARBUDA 
Tip Kod Broj pasoa 

PASOS p ATG B011161 
Prezime WARE 
Ime HADEN WEBSTER 

Dr2avljaristvo: ATNIGVE I BARBUDE 
crotografija muikgrca. F Datum roenia 06.03.1975. 

cDrugafotografija se 
na&zzi i  na Inigom 

dije(u stranice, thpot 
potataçz. 

I PoI Muki I Miesto r0den1a SAD (USA) I 

Datum 1zdavanja 30.12.2014. 1 8) Izdao: Passport Office 

Datum isteka 

Svojeru&ii pot1s 

V<AIt.,WAKt<<I1AULN<W5l LK<<<<<<<<<<<<< 
B01 1161< < 1ATG7503061M241230000076434c <<<<42 

Ovjera One  (Pasola na itne Ware Ylaten Webster, t5r0j (B011161, 4nt1gua and Barbuda na 
javnobuijeinit&om tutu 6roj'T016273803. ------------------------------------------------------------ 

olipsglithgotip VIrutenja notara u (Buenos fijresv, 'Ncpu61içzfirgentina. 
POTVRDA - OVJERA KOPIJA. ZAKON 404. 

SerijssQibroj T 016273803. 
Buenos Ajres, dana 10. juna, 2015. U svojstvu notara registrovariog u Registru notara 
glavnog grada pod brojem 1699. POTVRDUJEM: da je kopija u formi aneksa koja se 
nalazi na jednoj strani i koju peatiram I potpisujem, VJERNA KOPIJA originala koji imam 
pred sobom, potvrdujem. Pelat notarapo imenu Fernando gabritiscarso. !Nbtar. C&zns&i firoj 4104. 
cPotpisano. 
!7v2z pofr&ni sit uiva 6ar-Apuia, jeulan za apostle1 firof 150611 - 196140 iuirugi za ovjeni brof 150611 - 
254133, oba oiul.06.2015 u 09:53:01h. 
slifidi nova strana na obrascu crvene boje. 
Ofirazac za ovjere. Logotip VIrutenja notara. -------------------------Serijskj broj L 012711149. 

OVJERA. ZAKON 404. 
UDRUZENJE NOTARA grada Buenos Ajresa, Savezne Prijestonice Republike Argentine, u 
smislu ovIaéenja koja ima na osnovu vaeáeg temeljnog zakona, OVJERAVA potpis I peEat 
notara pa imenu FERNANDO GABRIEL SCARSO koji se nalaze na aneksu dokumenta 
koji je podnijet dana koji je naznaen u dnu broj 150611254133/D. Ova ovjera ne sudi o 
sadraju I formi ovog dokumenta. -------------------------------------------------------------
U Buenos Ajresu, etvrtak, 11. juna, 2015, --------------------------------------------------- 

O&rugli pelat Vuirutenja notara, Ovjera. (Buenos J4jres, cR,publLta Argentina. fl'fotar E1ina hits 
¼lentinis Ic cFai122z, VdTrutenje  notara, Yrlilac ovjere. cPotpisano. 

SlijeufifipostiL 
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Dragana WodunoW,  Statni sudäf tumal za ipansijezik1  'Poigorica 
Sud4iprevoisa Jpanskpgjezik.g , Strana 2062 

Serijski broj A 0274380, CFNA. 
REPUBLIKA ARGENTINA 
MINSTARSTVO SPOLJNIH POSLOVA, SPOLJNE TRGOVINE I VJERA 

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 

Zemlja: REPUBLIKA ARGENTINA 
Ovaj javni dokument 0 OV)ERI: 

potpisao je ELENA INES VALENTINIS DE FAILLA 
koji ima svojstvo VRSILAC OV)ERE. 
peatiran je peatom UDRUZENJA NOTARA GRADA BUENOS AJRESA. - 
U mjestu GRAD BUENOS AiRES --------------------6. Dana: 11.06.2015. 

Od UDRU±ENLJA NOTARA GRADA BUENOS AJRESA, MINISTARSTVO SPOLJNIH 
POSLOVA, SPOUNE TRGOVINE I VJERA (Konvencija 02/09/2003) 
Pod brojem: 150611196140 

Peat: O&nlglipetrat 7icfnthenja notaragratfa (Buenos l4jresa, ck.cpuUti&a Argentina, fiposti( 
Potpis: crotpisano. fFa&simi(notara cRpsana fFabiana gimeno, Uinttenje  notara, O&zn Vpr. o16. 

* * * lsCrajprevoia * * * 

la, 'Dragana cRjumunovi4 sta(ni suilsif tumal za ipanskj jezik4  postavqena jeienjem ministra rav€fe 
br. 01-3651/02 cI 03. fti&z 2002. godine, potvr€fujem La je ovajprevoivjeran originafu kpjije sastavgen na 
ipanssQcmjeziw 

Pcigorici, 20. ftA 2015. 

/ 



I 

POWER OF ATTORNEY 

Hereby the Power of Attorney shall be granted to Mr. Branko kepanovi6, the lawyer from 
Podgorica, Montenegro, registered in the Bar Association of Montenegro, in the capacity 
of the Power of Attorney holder, to act on behalf and for the account of my name to the 
Central Registry of Business Entities - Tax Administration of Montenegro, to commence 
all necessary actions related to registration of the Accession Treaty of the founder and 
acquisition of shares in a Ltd company "BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS" 
Podgorica, which denotes to sign and certify on behalf and for the account of my name the 
Contract, Statute of the company and all other relevant documents related to the 
registration of the aforementioned changes in the company to the Central Register of 
Business Entities - Tax Administration of Montenegro, commercial banks and other 
administration and financial institutions in Montenegro. 

Buenos Aires, Argentina on 10th  of June, 2015. 

Grantor 
Ware Haden, Passport No. BO 11161, 

Ifigua *rbuda 

CeitificaciOn efectuada en ActuaclOn 

No1ariaI WOTOtA2kD.  --- Conste.- 

FERNANDO GABRIEL SCARSQ 
ESCRBANo 
MAT. 4104 ff-.; 

r 
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'S 

Rz  

F 011642418 

T1:/Oc4I9
so 

1 Buenos Aires, 10 de juflio de 2015 En mi carácter de escribano 

2 Titular del Registro Notarial 1699 de Capital Federal ,------------------- 

3 CERTIFICO: Que la/s Firmas. que obra/n en el 

1 
4 documento que adjunto a esta foja, cuyo requerimiento de certificacion se 

5 lormaliza simultáneamente por ACTA nümero 178-- del LIBRO 

6 námero 30--- , es/son puesta/s en mi presencia por Ia/s persona/s 

7 cuyo/s nombre/s y documento/s de identidad se menciona/n a continuación as] como 

1 Ia justiflcación de su identidad. 

9 Ware Haden Webster Pasaporte de Antigua y Barbuda nürnero 8011161, quien 

10 manifiesta actuar por sus derechos. El documento se encuentra extendido en idioma 

11 lnglès. Se j'usffhi'ca la idènffdad del co.mparediente por conodiniiento del esefibano 

12 autorizante. Conste. --------------------------------------------------------------------------- 
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FERNANDO GABRIEL 
ESCRIBANO 
MAT.  4  104 

Milos
Text Box

Milos
Text Box



CECBA - LEY404 GCBA 
rtlz.)ct sip i 

150611 196142 

11106/2016 

t 

I 

'4 

A. 

CECB - LEY404 GCBA 
LEGflLIZflCION 

•1 - 

15g611 254131 

09:53:01 
11/06/2015 09:53:01 a 
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L 012711151 

EL COLEGIO DE ESCRIBANOS de la Ciudad de Buenos Aires, Capital Federal de la Reptihilca 

Argentina, en virtud de las facuitades que Ic confiere Ia icy orgánica vigente, LEGALIZA la firma 

y sello del escribano FERNANDO GABRIEL SCARSO 

obrantes en ci documento anexo, presentado en el dia de la fecha bajo 

el N°  150611254131/C La presente tegalizaclén no juzga sobre 

ci contenido y forma del documento. 

Buenos Aires, Jueves 11 de Jun10 de 2016 

A JIAP-1 

ESC. ELENA INESL.ENt1IS DE F1ILLA - - -. 

COLEGIC DE tSCRIBANQS 
LAL'IAbORA 

III 
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SERIE A 0274378 
CFNA E%a 

MAE 
REPUBLICA ARGENTINA 
MINJSTERJO de 
RELACIONES EXTERIORES 
COMERCJO INTERNACIONAL Y CULTO 

APOSTILLE 

(Convention de La Hayc du S octobre 1961) 

Pals: REPCJBLICA ARGENTINA 
•Elpresentedocumento pilbllco DELEGALIZACION 
Ha sido firmado por ELENA INES VALENTINIS DE FAILLA 
Quien actüa en calidad de LEGALIZADORA 
Lleva el sello/timbre del COLEGIO DE ESCRIBANOS DE LA CIIJDAD DE 
BUENOS AIRES. 

Certificado 
S. En-LA CIUDAD DE BUENOS AIRES -6.-El da 11/06/2015 
7. PO? EL COLEGIO DE ESCRIBM4OS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES, COMERCIO INTERNACIONAL Y 
CULTO (Convenio 02/09/2003). 
S. Baja elNámero: 150611196142 
9. Sello!Fin,bre: 10. Firma 

"

g~ 

t

E1104  

.4 

WA 

.4. 

JA FABIANA GM 
10 GE ESCRIBPLNOS 
CONSEJERA 



aagana Pgefunovi4 Sta(ninthkf tuinaiza Jpanskjjezi& Poigodca 

Sutfskiprevotisa .fpanskpgjezikç . Strana I oil 

Ovjera potpisa so Specija&wg punomotja Latom ativoejatu cBran&u itepanovitu ci strane Cxcix po imenu 

Ware 91adèn, br. pasola (8011161, fintua ant (Barb ida najavnobuijeinit&om listu 6roj 'F 011642416. - 

O&nzgl? (ogotip Viruienfa notara u Q3uenosfijresu, "61i4 Argentina. 

DOKUMENT ZA OVJERU POTPISA. ZAKON 404. 
Serijs&i broj F 011642416. 

Buenos Ajres, dana 10. juna, 2015. U svojstvu notara registrovanog u Registru notara 

glavnog grada pod brojem 1699. POTVRDUJEM: da je POTPIS koji se nalazi na 

dokumentu koji priIaem ovom listu, a áji zahtjev za ovjerom se obavija u isto vrijeme 

putem AKTA broj 176, knjiga 30, stavljen u mom prisustvu ad strane lica ëije ime I 

identifikacioni dokumenti se pominju u nastavku kao I potvrda njegovog identiteta. Ware 

Haden Webster, paso§ iz Antigve I Barbuda broj B011161, koji izjavijuje da djeluje u ime 

vlastitih prava. Ovaj dokument je napisan na stranom jeziku. Potvrduje se identitet stranke 

buduái da je poznat javnom bilje2niku koji vri ovjeru. KONSTATOVANO. 

Pelat notara p0 imenu 'Fernando gabridScarso. fi'fotar. Ciansli broj 4104. Potpisano. 
%z pofe&ni Lu iva bar-kptia, jeian za apostit broj.-  150611 - 196138 i irugi za ovjeru broj 150611 - 

254135, o6aouul.06.2015u 09:53:01k 
Slije& nova strana no obrascu roze boje. 
Obrazaczaovjere. Logotip VIrufenja notara. -------------------------Serijski broj L 012711147. 

OVJ ERA. ZAKON 404. 

UDRU±ENJE NOTARA grada Buenos Ajresa, Savezne Prijestonice Republike Argentine, u 

smislu ovIaáenja koja ima na osnovu va2eeg temeljnog zakona, OVJERAVA potpis i peat 

notara po imenu FERNANDO GABRIEL SCARSO koji se nalaze na aneksu dokumenta 

koji je podnijet dana koji je naznaen u dnu broj 150611254135/E. Ova ovjera ne sudi o 

sadraju I formi ovog dokumenta. ------------------------------------------------------------- 

U Buenos Ajresu, etvrtak, 11. juna, 2015. ---------------------------------------------------

OknzglI pe5at Virutenja notara, Ovjera. (Buenos Ajres, pubakg Argentina. Wotar 'ECena Ins 

Va ft ntinis tie cFaiffa, Virutenje notara, Vrii&xc ovjere. Potpisano. ------------------------------- 

S4je&Apostifi --------------------------------------------------------------------------- 
REPUBLIKA ARGENTINA Serijski broj A 0274382, CFNA. 

MINSTARSTVO SPOUNIH POSLOVA, SPOLINE TRGOVINE I V)ERA 

APOSTILLE (Convention de la Have du 5 Octobre 1961) 

Zemlja: REPUBLIKA ARGENTINA 
Ovaj javni dokument 0 OV)ERI: 

potpisao je ELENA INES VALENTINIS DE FAILLA 
koji ima svojstvo VRSILAC MERE. 
peatiran je peeatom UDRUZENJA NOTARA GRADA BUENOS AJRESA. - 
U mjestu GRAD BUENOS AiRES --------------------6. Dana: 11.06.2015. 

Od UDRUZENJA NOTARA GRADA BUENOS AJRESA, MINISTARSTVO SPOLJNIH 

POSLOVA, SPOL]NE TRGOVINE I V)ERA (Konvencija 02/09/2003) 
Pod brojem: 150611196138 
Peat: O&nsgfipeiat  t)iirutenja notaragrala (Buenosfijresa, RcpufifQa Argentina, Apostit 
Potpis: Potpisano. 'Fakjimiinotara 'psana Tabiana gimeno, Virutenje notara, O&zn Vpr. otiS. 

* * * lcrajprevoia * * 

go, (Dragana cR.g1unov14 sta(ni sudäj tumal za ipan (fiRft&stav(jena delenjem ministra pavie 
fir. 01-3651/02 oi 03. file 2002. goiine, potvrnfujem & je% fJgjy1of4?Iin  originafu kpjije sastavgen nix 

spanskpmjezi&w 5;; 

AW.JI VPoigoriçlfl2afiA 2015. 
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Kojim ov1aéujerno S6epanovi6 Branka, advokata iz Podgorice, da u 
nae irne i za nag raéun moe kod Poreske uprave - Centralnog registra 
Privrednih subjekata u Podgorici predati potrebnu dokumentaciju i podiéi 
rjeenje u vezi promjene - ugovora o prenosu osnivaèkog udjela u DOO 
,,BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS" Podgorica, kao i podiéi rjeenje u 
vezi navedene promjene tj. prenosa 50% udjela koji udio u .Drutvu ja Jay 
Cohen, sa brojern pasoa: 29357489 Izrae1, kao Prenosilac prenosirn na 
novog Osnivaèa Haden Webster Ware, br. pasoa B011 161 izdat od Drave 
Antiguan and Barbudan. 

UPodgorici, 21.07.2015. godine 

Viastodavac 

D.O.O.,,BROOKLYN STRATEGIC 
ADVISORS" Podgorica 

Jay Cohen 
br. pasoa 29357489 
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FAD 

CRNA GORA 

OTAR 
21 JADRANKA 
PODGORICA 

L J 

-----------------------OVJERA POTPISA 

Ja, NOTAR Adiá Jadranka sa sluThenim sjeditem u Podgorici, uL Karadordeva br.3, potvrdujem da ml je 
Cohen Jay Charles, drzavljnin Izrae1a, sa trenutnim prebiva1item u Beogradu, u1.Krajika br.l, Zemun, u mojoj 
prisutnosti svojerutho potpisao pismeno 

- Punomotje. 

Ispr'ava koje se potpisuje je sastavijena na crnogorski jezik, a potpisivanju prisustvuje stalni sudski tumaa za 
engleski jezik Sudar Srna Jelena, dji identitet sam utvrdila uvidom u 1inu kartu br.585945256 izdata od PJ 
Podgorica sa rokom vaenja do 13.01.2022.godine. 
Identitet podnosiaca isprave Cohen Jay Charles, utvrdila sam na osnovu paso by. 29357489, izdat ad TEL 
-AVIV-YAFO, sa rokom vaenja do 17.12.2016.godine...................................................................... 
Potpis na pismenu je istinit. 

Naknada za rad notara pa Tarifnom broju 9. je obraunata u iznosu ad 2,50€ a povetanje naknade pa 
Tarifnom braju 22. naknada je obraunata u iznosu ad 0 ,00€, PDV ad 19% u iznosu od 047€ na osnovu 
Tarife a naknadama za rad i naknadama trakava natara (SI.Iist CG 6/12). ----------------------------------------------
Ukupna je napladeno 2,97€. 

Braj:OVP 974/2015/avjerena I izdata u 1 primjerlcu. 77 %t4c\ 
UPodgonci, 21.07.2015.god. ff 'NflAR 

110 z AcSi h dranka 
\'o .1-. "f 

CA J2d 

f'L4POMENA:Notar ne odgovara za sadrinu isprave 
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in 

SPECIJALNO PUNOMOtJ1E 

Kojim se ov1a6uje Branko éepanovió, advokat iz Podgorice, Crna Gora 
upisan u Advokatskoj komori Cite Gore, da mole u moje ime i za moj raãun 
kod Centralnog registra privrednih subjekata - Poreske uprave Cite Gore 
izvriti sve potrebne radnje vezane za registraciju Ugovora o pristupanju 
osnivaèa i sticanju udjela u drutvu sa ogranièenom odgovornoéu 
,,BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS" Podgorica, a 9to podrazumijeva 
da u moje ime i za moj raèun moe da sastavi, potpie i ovjeri Ugovor, Statut 
drutva kao i sva ostala dokumenta u vezi registracije navedene promjene u 
drutvu kod Centralnog registra privrednih subjekata - Poreske uprave Cite 
Gore, poslovne banke kao i kod drugih upravnih organa i finansijskih 
institucija u Crnoj Gori. 

U Buenos Aires, Argentinaje na 10.juni 2015 

Viastodavac 
Ware Haden, br. pasoa BO 11161, 

idB&bu 

Certificacion efectuada en ActuociOn 

Notarial N9btt424 1 6 Conste.- 

FERNANDO GABRIEL SCARSO 
ESCRIBANO 
MAT. 4104 
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S .  

P1 

S 

F 011642416 

Buenos Aires, 10 de junio de 2015 .En mi catheter de escribano 

Titular del Registro Notarial 1699 de Capital Federal ----------------------------------- 

CERTIFICO: Que Ia/s Firmas. pie obra/n en el 

documento que adjunto a esta foja, cuyo requerimiento de certiflcación se 

formaliza simultáneamente por ACTA nümero 176-- del LIBRO 

nümero 30--- , es/son puesta/s en ml presencia por Ia/s persona/s 

cuyo/s nombre/s y documento/s de identidad se menciona/n a continuaeión asI como 

Ia justificación de su identidad. 

Ware Haden Webster Pasaporte de Antigua y Barbuda námero BO 1] 161, quien 

manifiesta actuar por sus derechos. El documento se encuentra extendido en idioma 

extrarijèro. Se jusfiffca Ta idènffdad aei comparedIente por conodinffento del 

escribano autorizante. Conste. -------------------------------------------------------------- 
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FERNANDO GABRIEL SCARSO 
ESCRIBANO 
MAT. 4104 
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CECBP - LEY404 GCBP 

I_EGALIZflCXON 

15@611 254135 

09:63:01 
IL 

09:63:01 11/06/2015 
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I L 012711147 

EL COLEGIO DE ESCRIBANOS de ta Ciudad de Buenos Aires, Capital Federal de Ia Repiihiica 

Argentina, en virtud de ]as facultades que Ic conftere la icy orgánica vigente, LEGALIZA Ia firma 

y sello del escribano FERNANDOGABRfEUSCARSQ:HH:: H 

obrantes en ci documento anexo, presentado en ci dIa de Ia fecha bajo 

ci No 150611254135/E :E: La presente legalización no juzga sobre 

el contenido y forma del documento. 

Buenos Aires, JUêVë11deTJJniOd&2015TE 

kA II 
\ Wfl 

ESC. ELENA I.VAtTINI4 DE FAIL 
COLEGI E ESCRIBANOS 

I.E ALIZADORA 



- SERIE 
 A 0274382 

CFNA 

e REPUBLICA ARGENTINA 
MINISTERLO de 
RELACIONES EXTERIORES 
COMERCIO INTERNACIONAL Y CULTO 

a. 

A 

APOSTELLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

I. Pals: REPUBLICA ARGENTINA 
•Elpresentedocumento pUblico DE.LEGALIZACION 
1-Ia sido firmado por ELENA INES VALENTINIS DE FAJLLA 
Quien actüa en calidad de LEGALLZADORA 
Lleva el sello/timbre del COLEGIO DE ESCRIBANOS DE LA CRJDAD DE 
BUENOS AIRES. 

Certificado 
SEn LA-C1LJDAD DE BUENOS AIRES -6.-El dia -11/06/2015 

PO? EL COLEGIO DE ESCRII3M4OS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES, COMERCIO INTERNAC1ONAL Y 

- 

CULTO (Convenio 02/09/2003). 
Bajo el Nümero: 150611196138 
Sello/Tinibre: 10. Firma 

C*T NAM3IANAGThAENO 
 os 

A 

I- 



I it 

qj j"O 

T 016273802 

Buenos Aires, 10 de de 2015. - 

En mi carácter de escribano Titular del Registro Notarial 1699 -------------------- 

CERTIFICO que la reproducciOn anexa, extendida en una -------------------

foja/s, que sello y firmo, es COPIA FIEL de su original, que tengo a la vista, cloy fe. 

ESCRIBANO 
MAT. 4104 

FERNANDO GABRIEL SCARSO - 



CECOR - LEY404 GCBA - 

L&GnLIZnCION 

15@611 254134 

1110612015 09:53:01 'C, 

CECBP - LEY404 GCBA 
rmz.}ct pi. _1 

15611 196139 

1110612015 
09:53:01 



I<*;ci* 11'1TT1J 

L 012711148 

EL CO.LEGIO DE ESCRIBANOS de Ia Ciudad de Buenos Aires, Capital Federal de la Repüblica 

Argentina, en virtud de [as facultades que Ic confiere la ley orgánica vigente, LEGALIZA to firma 

y sello del escribano FERNANDO GABRIEL SOARSO 

obrantes en ci documento anexo, presentado en ci dIa de Ia fecha bajo 

el N°  150611254134/E La presente tegalizacidn no juzga sobre 

ci contenido y forma del documento. 

Buenos Aires, .Jueves ii de Junlo de 2015 

ESC. ELENA E FAILLA 
COLEGI E ESCRIBAN $ 

LE ALIZAbORA 



St Rt- A 0274381 
CENA 

S REP! ILLICA ARGENTINA 
MJNJSTERIO de 

• 
W RELAC10NESEXTERIORES 

COME 1CIO INTERNACIONAL Y CULTO 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

I. Pais: REPUSLICA ARGENTINA 
-El•presente documento püblico DELEGALIZACION 
Ha side firmado par ELENA INES VALENTINIS DE FAILLA 
Quien actüa en calidad de LEGALJZADORA 
Lleva el sello/timbre del COLEGIO DE ESCRIBANOS DE LA CIUDAD DE 
BUENOS AIRES. 

Certificado 
En LA CIUDAD DEBUENOS AIRES -6.Eldia 11/0612015 

• • POt EL COLEGIO DE ESCRISANOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES 
MINISTERIO DE RELACIONES EnmORES, CORCIO INTERNACIONAL Y 

pl CULTO (Convenio 02/09/2003). 
BajoelNOniero: 150611196139 

rrjin 10. Firma 

/ 7  

• is 



I! 
4,JLb 

IA'0
0 T016273803 

Buenos Aires, 10 de i"'° de 2015 -------------- 

En mi carácter de escribano Titular del Registro Notarial 1699 --------------------- 

CERTIFICO que la reproducciOn anexa, extendida en una -------------------

foja/s, que seilo y firmo, es COPIA FIEL de su original, que tengo a la vista, doy fe. 

FERNANDO GABRIEL SCARSO 
SCRIBAM0 
MAT. 4104 

 O~t 
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150611 196140 

1110612015 
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C€CBQ - LEY404 GC8fl 

_EGflL XZflC ION 

15@611 254133 

1110612015 09:53:01 
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Buenos Aires, Jueves ltde Jun10 de 2016 - - 

ESC. 

r 

R  4.5 EM 
MMAF-P 

L 012711149 

EL COLEGIO DE ESCRIBANOS de Ia Ciudad de Buenos Aires, Capital Federal de Ia Repüblica 

Argentina, en virtud de las facultades que Ic confiere la Icy orgánica vigente, LEGALIZA Ia firma 

y sello del escribano FERNANDO GABRIEL SCARSO 

obrantes en ci documento anexo, presentado en el dia de la fecha bajo 

el N°  150611254133/0 La presente IegaIizaci6n no juzga sabre 

el contenido y forma del documento. 



SERIE  A 0274380 
CFNA 

S REPUBLICA ARGENTINA 
MINISTERIOde 
RELACIONES EXTERIORES 
COMERCIO INTERNACIONAL Y CULTO 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du S octobre 1961) 

>' .çc\ Pais: REPCJBLICA ARGENTINA 
• •EIpresente•documento püblico DE•LEGALIZACION 

Ha side finnado per ELENA INES VALENT1MS DE FAILLA 
Quien actüa en calidad de LEGALIZADOR.A 
Lleva el sello/tinibre del COLEGIO DE ESCRIBANOS DE LA CIUDAD DE 
BUENOS AIRES. 

Certificado 
5.-EnLACJUDAD DE BUENOS AIRES -6.-El dia 11/06/2015 
7. Par EL COLEGIO DE ESCRIBANOS DE LA CIUDAI) DE BUENOS AIRES 
MThBSTERIO DE RELACIONES EXTERIORES, COMERCIO INTERNACIONAL V 
CULTO (Convenio 02/09/2003). 
8.BajoelNijmero: 150611196140 
9. Selloilimbre: 10. Firma 

(MBiANAGIME: 



UGOVOR 

O PRISTUPANJU OSNIVAA I STICANJU UDJELA U DRUTVU 
,,BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS" DOO Podgorica 

Zakljuèen dana 21.07.2015. godine u Podgorici izmedu: 

Jay Cohen (sa boravitem u Podgorici), br. pasoa 29357489 Izrae1 kao 
sticaoca (u daijem tekstu ugovora Prenosilac), s jedne strane 

1 

Haden Webster Ware, br. pasoa B011 161 izdat od Drave Antiguan and 
Barbudan kojeg po specijalnom punomoéju kao novog osnivaèa zastupa Adv. 
Branko Séepanovié iz Podgorice (u daijem tekstu ugovora Sticalac). 

Predmet ugovora 

Clan 1. 
Prenosilac je viasnik 100% udjela u Privrednorn drutvu Drutvo sa 

ogranièenom odgovornoéu ,,BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS" DOO 
Podgorica, Ui. Ilije Plamenca 103/V, reg. br. 5-0692318/001, mat. br. 
02985209, PIB 02985209, koji predstavlja 100% osnovnog kapitala Drutva 
sa nominalnom vrijednoéu od 1,00E (jedan euro). 

Clan 2. 
Danom zakljuèenja ovog ugovora Prenosilac prenosi na Sticaoca 50% 

udjela u Privrednom drutvu ,,BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS" 
DOO Podgorica, UL Ilije Plamenca 103/V, reg. br. 5-0692318/001, mat. br. 
02985209, PIB 02985209. 

Kupoprodajna cijena I nain plaéanja 

Clan 3. 
Ugovaraèi su saglasni da kupoprodajna cijena 50% udjela - osnovnog 

kapitala u Drutvu ,,BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS" DOO 
Podgorica, iznosi 0,50€ (1/2 euro), koja je isplaéena danOm potpisa i ovjere 
ovog ugovora. 
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Prenos udjela 

Clan 4. 
Prenosilac zakljuèenjem ovog ugovora prenosi na Sticaoca 50% udjela 

u Drutvu sa svim pravima i obavezama koja sada iii u buduée istOm 
pripadaju. 

Sticalac ovim stiée 50% udjela u Drutvu zajedno sa svim pravima i 
obavezama koje sada iii u buduée istom pripadaju. 

Sticalac danom zakljuèenja ovog ugovora postaje viasnik 50% udjela u 
Drutvu. 

Zakljuèenjem Ugovora o prenosu udjela Prenosilac ée i daije obav1jtti 
funkciju Izvrnog direktora Drutva, s tim 9to ée ugovaraèi odnosno novi 
viasnik Drutva Statutom drutva i posebnim Ugovorom o radu, b1ie 
regulisati medusobna prava i obaveze. 

Clan 5. 
Ugovome strane saglasno konstatuju, da Drutvo nije iskoristilo pravo 

preéeg sticanja udjela, shodno odredbi èl. 74. st. 3. Zakona o privrednim 
drutvima, tako da Prenosilac moe nesmetano 50% svog udjela prenijeti na 
Sticaoca. 

Prenosilac garantuje Sticaocu da ima puno ov1aóenje i pravo da 
prenese svoj udio u Drutvu i da je takav udio bez ikakvih tereta i drugih 
prava koja mogu koristiti treéa lica. 

Clan 6. 
Prenosilac je obezbijedio Sticaocu potpun i slobodan pristup 

objektima, knjigama i evidencijama Drutva, ukljuèujuéi pored ostalog i 
finansijsku dokumentaciju, ugovore, podatke o potraivanjima, dugovanjima, 
poreskim evidencijama, listama dobavljaèa i kupaca kao i svu drugu 
dokumentaciju sa kojom raspo1ae Drutvo. 

Sticalac potvrduju da su mu bili dostupni i poznati finansijski izvjetaji 
Drutva, ukljuèujuéi bilans stanja, bilans uspjeha, raspo1oivi obrtni kapital, 
zalihe, komercijalna i druga potraivanja, kreditna i druga zaduenja, pravo 
svojine na pokretnim stvarima, sa odgovarajuéim teretima i ogranièenjima i 
svi ostali podaci. 

Imajuéi u vidu navode iz St. 1. i 2. ovog èl. Sticalac izrièito izjavljuje 
da ne zahtijeva pribavijanje i saèinjavanje posebnih finansijskih izvjetaja o 
poslovanju Drutva, te da prihvata prenos udjela sa naprijed navedenim 
saznanjima o poslovanju Drutva. 



Clan 7. 
Ugovarai se obavezuju da odmah PO ovjeri i zakljuèenju ovog 

ugovora isti dostave Centralnom registru privrednih subjekata - Poreske 
uprave Crne Gore, radi registracije ovog Ugovora kod naprijed navedenog 
dravnog organa. Ugovarai se obavezuju da pismenim putem obavijeste 
Drutvo o izvrenom prenosu udjela. 

Cain 8. 
Prenosilac je saglasan i ov1aéuje punomoénika Sticaoca adv. Branka 

Séepanoviéa iz Podgorice da moe, bez daije njegove naknadne saglasnosti,a 
na osnovu ovog Ugovora izvriti upis ugovora o pristupanju osnivaèa i 
sticanju udjela u Drutvu novog osnivaèa Haden Webster, br. pasoa 
B011161 izdat od Drave Antiguan and Barbudan, odmah po potpisivanju i 
njegovoj ovjeri. 

Obaveza tajnosti ugovora 

Clan 9. 
Svaka ugovorna strana je saglasna da ovaj Ugovor i njegov sadraj, 

pregovora vezanih za ovaj Ugovor, kao i poslovne, finansijske iii druge 
informacije èuvaju strogo u tajnosti i iste ne otkrivaju. Obaveza èuvanja 
tajnosti punovana je i ostaje na snazi u roku od 5 godina raèunajuéi od dana 
zakljuèenj a Ugovora. 

Mjerodavno pravo i nadienost 

Clan 10. 
U sluèaju spora, koji nastane u vezi sa ovim Ugovorom o prenosu 

udjela ugovorne strane ugovaraju nad1enost stvamo nad1enog suda u Crnoj 
Gori. 

Trokovi 

Clan 11. 
Sve trokove u vezi sa zakljuèenjem ovog Ugovora, kao i trokove 

ovjere Ugovora o prenosu udjela snosi Sticalac. 

Zavrne odredbe 

Clan 12. 
Ako bilo koja odredba ovog Ugovora o prenosu udjela bude iii postane 

nezakonita iii neizvrna, to ne utièe na preostali dio ovog ugovora o prenosu 
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udjela. Umjesto nevaeée iii neprimjenljive odredbe, ovaj Ugovor o prenosu 
udjela primjenjuje se na razuman naèin, koji je u najveéoj zakonski 
dozvoljenoj mjeri najb1ie primjeni onoga 9to su ugovorne strane 
narnjeravale, a sve u skiadu sa duhom i svrhom ovog ugovora. 

Clan 13. 
Ni jedna izmjena iii dopuna ovog Ugovora o prenosu udjela, 

ukljuèujuéi i ovu odredbu, nije punovana osim ako je saèinjena u pisanoj 
formi i ako je punovano ovjerena. 

Clan 14. 
Ugovor o prenosu udjela, proizvodi pravno dejstvo izmedu ugovornih 

strana od dana zakljuèenja, odnosno ovjere, a prema treéim licima od dana 
upisa promjene u odgovarajuéi registar. 

Clan 15. 
Ovaj Ugovor je saèinjen u 6 (est) istovjetnih primjeraka, od kojih 

svaka strana zadrava po dva a ostali primjerci namijenjeni su nad1enim 
organima i Drutvu. 
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CRNA GORA 

NOTAR 
ADI JADRANKA 

PODGORICA 
L I 

I --------------------------------------------------------OVJERA POTPISA 

Ja, NOTAR Adi Jadranka sa sIubenim sjedistem u Podgorici, uLKaradordeva br.3, potvrdujem da su mi 
Cohen Jay Charles, drzavljnin Izrae1a, sa trenutnim prebiva1item u Beogradu, u1.Krajika br.1, Zemun i 
Branko kepanovie, advokat iz Ko1aina, p0 specijalnom punomocju Ware Haden Webster, 0 vjereno od 
strane .Fernanda Gabriela Scarso, notara iz Buenos Ajresa, sa peatom apostila, br.apostila 150611197, u 
mojoj prisutnosti svojeruno potpisao pismeno - Ugovor o pristupanju osnivaa i sticanju udjéla u 
drutvu ,,Brooklyn strategic advisors" doo Podgorica ------------------------------------------------------------------ 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Isprava koje se potpisuje je sastavijena na engleskom, a potpisivanju prisustvuje stalni sudski tumaa za 
engleski jezik Sudar Srna Jelena, 6ji identitet sam utvrdila uvidom u 1inu kartu br.585945256 izdata od PJ 
Podgorica sa rokom vaenja do 13.01.2022. 
Identitet potpisnika isprave Cohen Jay Charles, utvrdila sam na osnovu paso br. 29357489, izdat od TEL 
-AVIV-YAFO, sa rokom vaenja do 17.12.2016.godine, a dentitet potpisnika isprave Branko kepanovit, 
utvrdila sam na osnovu linu kartu br. 491748052, izdata od FL KoIain, sa rokom vaenja do 
3110.202 1.godine. 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Potpis na pismenu je istinit. 
Naknada za rad notara p0 Tarifnom broju 9. je obraunata u iznosu od 5,00€, a poveéanje naknade p0 
Tarifnom broju 22. 1 21. taka 5 iznosi 11,00€, PDV od 19% u iznosu od 3,04€, na osnovu Tarife o 
naknadama za rad i naknadama trokova notara (SI.list CG 6/12). -------------------------------------------------------
Ukupno je naplaeno 19,04 €. 

Broj:OVP 972/2015/ovjeren i izdat 1 primjerka. 
U Podgorici, 21.07.2015. god. 

NAPOMENA:Notar ne odgovara za 
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Na osnovu odredaba dana 64. Zakona o privrednim drutvima osniva i vlasnik DOO "BROOKLYN 
STRATEGIC ADVISORS" Podgorica Jay Cohen (sa boravitem u Podgorici), br. pasoa 29357489 
IzraeI, a nakon potpisivanja ugovora o pristupanju osnivaa od 21.07.2015. godine je donio: 

preien tekst 

STATUT-a 
Drutva sa ogranienom odgovornoéu 

"BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS" Podgorica 

Clan 1. 
Opte odredbe 

Drutvo sa ogranienom odgovornou "BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS" Podgorica, je 
dvolano Drutvo fiji osnivai su: 
1. Jay Cohen, br. pasoa 29357489 IzraeI 
2.Haden Webster Ware, br. pasoa B011161 izdat od Drave Antiguan and Barbudan 

Ian 2. 
Firma i sjedite 

Puni naziv Drutva je: Drutvo sa ogranienom odgovornocu "BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS" 
Podgorica. 
Skraeni naziv Drutva je "BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS" DOO Podgorica. 
Sjedite Drutva je u Podgorici, UI. IIije Plamenca 103/V 
Firmu I sjedite mogu mijenjati osnivai. 
Drutvo ima svoj peat. Peat Drutva je okruglog oblika, sa tekstom na obodu: Drutvo sa 
ogranienom odgovornou "BROOKLYN STRATEGIC ADVISORS" Podgorica. 

elan 3. 
Djelatnost Drutva 

Osnovna djelatnost Drutva je: 63.99 Informacione usIune djelatnosti na drugom mjestu 
nepomenute. 
POLJOPRIVREDA, 9UMARSTVO, RIBARSTVO i STOARSTVO 
01.11 Gajenje 2ita (osim piriiia), legurninoza i uljarica 
01.12 Gajenje pirina 
0 1. 13 Gajenje povréa,bostana,koijenastih i krtolastih biljaka 
0 1. 14 Gajenje ge6ernetrske 
0 1. 15 Gajenje duvana 
0 1. 16 Gajenje biljaka za proizvodnju viakana 
01.19 Gajenje osta1ihjednogodinjih i dvogodinjih biljaka 
01.21 Gajenje groda 
01.22 Gajenje tropskog I suptropskog voCa 
01.23 Gajenje agrurna 
01.24 Gajenjejabuastog I kotiavog voéa 
01.25 Gajenje ostalog drvenastog, Thunastog I jezgrastog voéa 
01.26 Gajenje uljnih plodova 
01.27 Gajenje biljaka za priprernanje napitaka 
01.28 Gajenje zaèinskog, aromatinog i Ijekovitog bilja 
01.29 Gajenje ostalih viegodinjih biljaka 
01.30 Gajènje sadnog materijala 
01.41 Uzgoj rnuznih krava 
01.42 Uzgoj i drugih goveda i bivola 
01.43 Uzgoj konja i drugihkopitara 
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01.44 Uzgoj kamila i lama 
01.45 Uzgoj ovaca i koza 
01.46 Uzgoj svinja 
01.47 Uzgoj 2ivine 
01.49 Uzgoj ostalih livotinja 
01.50 Mjeovita poljoprivredna proizvodnja 
01.61 UsIuiie djelatnosti za gajenje usjeva U zasada 
01.62 PornoCne djelatnosti za uzgoj 2ivotinja 
01.63 Aktivnosti posJije 2etve 
01.64 Dorada sjemena 
01.70 Lov, traperstvo i odgovarajuóe us1uiie djelatnosti 
02.10 Gajenje §urna i ostale §urnarskedje1atnosti 
02.20 Sjeëa drveáa 
02.30 Sakupijanje gumskih plodova, osim drveta 
02.40 Us!une djelatnosti u vezi sa §umarstvorn 
03.11 Morski ribolov 
03.12 Slatkovodiii ribolov 
03.21 Morska akvakultura 
03.22 Slatkovodna akvakultura 

VADENJE RUDA I KAMENA 
05.10 Vadenje kamenog ugija 
05.20 Vadenje mrkog ugija i lignita 
06.10 Vadenje sirove nafle 
06.20 Vadenje prirodnog gasa 
07.10 Vadenje ruda gvoda 

07.21 Vadenje ruda uranhjuma i torijurna 
07.29 Vadenje ostalih ruda obojenih metala 

08.11 Vadenje gradevinskog I ukrasnog kamena, krenjeka, sirovog gipsa, krede i gkriljca 
08.12 Vadednje 91junka, pijeska, gline I kaolina 
08.91 Vadenje minerala za proizvodnju mineralnih dubriva i hemikalija 
08.92 Vadenje treseta 
08.93 Vadenje soli 
08.99 Ostalo vadenje ruda I kamena 
09.10 UsIune djelatnosti u vezi sa vaderijem nafte I prirodnog gasa 
09.90 Us1une djelatnosti u vezi sa vadenjem ostalih ruda I kaniena 

PRERADIVAKA INDUSTRIJA 
10.11 Prerada i konzervisanje mesa 

10.12 Prerada i konzervisanje livinskog mesa 
10.13 Proizvodnja rnesnih preradevina 
10.20 Prerada i koiizervisanje ribe, Ijuskara I mekuaca 
10.31 Prerada i konzervisanje krornpira 
10.32 Proizvodnja sokova od voóa i povrCa 
10.39 Ostala prerada i konzerviranje voéa i povréa 

10.41 Proizvodnja ulja i masti 

10.42 Poroizvodnja margarina i sliènihjestivih masti 
10.51 Prerada rnlijeka i proizvodnja sireva 
10.52 Proizvodnja sladoleda 
10.61 Proizvodnja mlinskih proizvoda 
10.62 Proizvodnja skroba i proizvoda od skroba 
10.71 Proizvodnja hijeba, svjeeg peciva I kolaóa 
10.72 Proizvodnja dvopeka, keksa, trajnog peciva i koIaa 
10.73 Proizvodnja makarona, rezanaca i sIinih proizvoda od brana 
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10.81 Proizvodnja ge6era 
10.82 Proizvodnja kakaoa, èokolade i konditorskih proizvoda 
10.83 Prerada èaja i kafe 
10.84 Proizvodnja zaina i drugih dodataka hrani 
10.85 Proizvodnja gotovihjela 
10.86 Proizvodnja homogenizovanib hranljivih preparata i dijetetske hrane 
10.89 Proizvodnja ostalih prehrambenih proizvoda 
10.91 Proizvodnja gotove lirane za domaée ivotinje 
10.92 Proizvodnja gotove hrane za kuéne Ijubimce 
11.01 Destilacija, preiéavanje i mijeanje piéa 
11.02 Proizvodnja vina od groda 
11.03 Proizvodnja piéa I ostalih voénib vina 
11.04 Proizvodnja ostalih nedestilovanih fermentisanih piéa 
11.05 Proizvodnja piva 
11.06 Proizvodnja slada 
11.07 Proizvodnja osvjeavajuCih piéa, rnineralne vode i ostale flairane vode 
12.00 ProizvOdnja duvanskih proizvoda 
13.10 Priprema i predenje tekstilnih viakana 
13.20 Proizvodnja tkanina 
13.30 Dovravanjeteksti1a 
13.91 Proizvodnja pletenih i kukianih matelijala 
13.92 Proizvodnja gotovih tekstilnih proizvoda, osim odjeáe 
13.93 Proizvodnja tepiha i prekrivaèa za pod 
13.94 Proizvodnja uadi, kanapa, pletenica I mrea 
13.95 Proizvodnja netkanog tekstila I predmeta od netkanog tekstila, osim odjeée 
13.96 Proizvodnja ostalog tehnièkog i industrijskog tekstila 
13.99 Proizvodnja ostalih tekstilnih predmeta 
14.11 Proizvodnja kone odjeée 
14.12 Proizvodnja radne odjeée 
14.13 Proizvodnja ostale odjeóe 
14.14 Proizvodnja rubija 
14.19 Proizvodnja ostalih odjevnih predmeta I pribora 
14.20 Proizvodnja proizvoda od krzna 
14.31 Proizvodnja pletenih i kukianih 6arapa 
14.39 Proizvodnja ostale pletene I kukiane odjeCe 
15.11 Stavljenje i dorada koe I dorada I bojenje krzna 
15.12 Proizvodnja putnih i runih torbi I slièno, sarakih proizvoda i kaieva 
15.20 Proizvodnja obuée 
16.10 Rezanje i obrada drveta 
16.21 Proizvodnja furnira ip1oa od drveta 
16.22 Proizvodnja parketa 
16.23 Proizvodnja ostale gradevinske stolarije I elemenata 
16.24 Proizvodnja drvne amba1ae 
16.25 Proizvodnja ostalih proizvoda od drveta, plute, slarne i pruéa 
17.11 Proizvodnja viakana celuloze 
17.12 Proizvodnja papira i kartona 
17.21 Proizvodnja talasastog papira I kartona I ambaIae od papira I kartona 
17.22 Proizvodnja predmeta od papira za liènu upotrebu I upotrebu u dornaéinstvu 
17.23 Proizvodnja kancelarijskih predmeta od papira 
17.24 Proizvodnja tapeta 
17.29 Proizvodnja ostal iii proizvoda od papira I kartona 
18.11 Stampanje novina 
18.12 Ostalo tarnpanje 
18.13 Usluge pripreme za 9tampu 



18.14 Knjigovezaóke i srodne usluge 
18.20 Umnoavanje snimljenih zapisa 
19.10 Proizvodnja produkata koksovanja 
19.20 Proizvodnja derivata nafte 
20.11 Proizvodnja industrijskih gasova 
20.12 Proizvodnja sredstava za spravijenje boja I pigmenata 
20.13 Proizvodnja ostalih osnovnih neorganskih hemikalija 
20.14 Proizvodnja ostalih osnovnih organskih hemikalija 
20.15 Proizvodnja vjetakih dubriva I azotnib jedinjenja 
20.16 Proizvodnja pastiènih masa u primarnim oblicima 
20.17 Proizvodrija sintetièkog kauuka u primarnim oblicirna 
20.20 Proizvodnja pesticida I drugih hemikalija za poljoprivredu 
20.30 Proizvodnja boja, lakova I s1inih premaza, grafikih boja i kitova 
20.41 Proizvodnja sapuna I detardenata, sredstava za 6ikenje i poliranje 
20.42 Proizvodnja parfema i toaletnih preparata 
20.51 Proizvodnja eksploziva 
20.52 Proizvodnja sredstava za lijepijenje 
20.53 Proizvodnja eterièiiih ulja 
20.59 Proizvodnja ostalih hemijskih proizvoda 
20.60 Proizvodnja yjetakih viakana 
2 1.1 0 Proizvodnja osnovnih farmaceutskih proizvoda 
21.20 Proizvodnja farrnaceutskih preparata 
22.11 Proizvodnja guma za vozila, protektiranje gurna za vozila 
22.19 Proizvodnja ostalih proizvoda od gurne 
22.21 Proizvodnja ploóa, listova, cijevi i profila od plastike 
22.22 Proizvodnja amba1ae od plastike 
22.23 Proizvodnja predmeta od plastike za gradevinarstvo 
22.29 Proizvodnja ostalih proizvoda od plastike 
23.11 Proizvodnja ravnog stakia 
23.12 Oblikovanje i obrada ravnog stakia 
23.13 Proizvodnja gupljeg stakia 
23.14 Proizvodnja staklenih viakana 
23.19 Proizvodnja i obrada ostalog stakia, uk!juujuéi tehnike stakiene proizvode 
23.20 Proizvodnja vatrosta!nih proizvoda 
23.31 Proizvodnja keramikih ploèica i ploèa 
23.32 Proizvodnja opeke, crljepa i gradevinskih proizvoda od peene gline 
23.41 Proizvodnja kerarnièkih predmeta za domaéinstvo I ukrasnih predmeta 
23.42 Proizvodnja san itarn ih keramiókih proizvoda 
23.43 Proizvodnja izolatora I izolacionog pribora od keramike 
23.44 Proizvodnja ostalih tehnièkih proizvoda od keramike 
23.49 Proizvodnja ostalih keramikih proizvoda 
23.51 Proizvodnja cementa 
23.52 Proizvodnja kreèa i gipsa 
23.61 Proizvodnja proizvoda od betona namijenjenog za gradevinarstvo 
23.62 Proizvodnja proizvoda od gipsa namijenjenog za gradevinarstvo 
23.63 Proizvodnja svjeeg betona 
23.64 Proizvodnja maltera 
23.65 Proizvodnja proizvoda od cementa s vlaknima 
23.69 Proizvodnja ostalih proizvoda od betona, gipsa i cementa 
23.70 Sjeenje, oblikovanje i obrada kamena 
23.91 Proizvodnja brusnih proizvoda 
23.99 Proizvodnja ostalih proizvoda od nemetalnih minerala 
24.10 Proizvodnja sirovog gvoda, 6elika I ferolegura 
24.20 Proizvodnja 6eli6nih cijevi, §upljib projila I prik1juaka 
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24.31 Hladno vaijanje gipki 
24.32 Hladno valjaiije pljosnatih proizvoda 
24.33 Hladno oblikovanje profila 
24.34 Hladno vuëenje ice 
24.41 Proizvodnja plemenitih metala 
24.42 Proizvodnja alumjnijurna 
24.43 Proizvodnja olova, cinka i kalaja 
24.44 Proizvodnja bakra 
24.45 Proizvodnja ostalih obojenih metala 
24.46 Proizvodnja nukleariiog goriva 
24.51 Livenje gvoda 
24.52 Livenje èelika 
24.53 Livenje Iakih metala 
24.54 Livenje ostalih obojenih metala 
25.11 Proizvodnja metalnih konstrukcija i djelova koiistrukcija 
25.12 Proizvodnja metalnih vrata i prozora 
25.21 Proizvodnja kotlova i radijatora za centralno grijanje 
25.29 Proizvodnja ostalih metalnih cistjerni, rezervoara i kontejnera 
25.30 Proizvodnja parnih kotlova, osirn kotlova za centralno grijanje 
25.40 Proizvodnja oruja I inunicije 
25.50 Kovanje, presovanje, 9tancovanje i valjanje metala; metalurgija praha 
25.61 Obrada i prevlaëenje metala; 
25.62 Mainskaobrada metala 
25.71 Proizvodnja sjeèiva 
25.72 Proizvodnja brava i okova 
25.73 Proizvodnja alata 
25.91 Proizvodnja 6e1inih buradi I s1ine arnbalae 
25.92 Proizvodnja arnba1ae od Iakih metala 
25.93 Proizvodnja 2i6anih proizvoda, lanaca i opruga 
25.94 Proizvodnja veznih elemenata i vijaènih rnainskih proizvoda 
25.99 Proizvodnja ostalih metalnih proizvoda 
26.11 Proizvodnja elektronskih elernenata 
26.12 Proizvodnja 9tampanih elektronskih pIoa 
26.20 Proizvodnja kompjutera I periferne oprerne 
26.30 Proizvodnja komunikacione opreme 
26.40 Proizvodnja elektronskih uredaja za 91roku potronju 
26.51 Proizvodnja mjernih, istraivaèkih i navigacionih instrumenata I aparata 
26.52 Proizvodnja satova 
26.60 Proizvodnja oprerne za zraenje, elektromediciriske I elektroterapeutske oprerne 
26.70 Proizvodnja optikih.  I nstrumenata i fotografske oprerne 
26.80 Proizvodnja magnetnih i optikih nosilaca zapisa 
27.11 Proizvodnja elektromotora, generatora I transformatora 
27.12 Proizvodnja oprerne za distribuciju eIektrine energije i oprerne za upravijanje e1ektrinom energijom 
27.20 Proizvodnja baterija I akurnulatora 
27.31 Proizvodnja kablova od optikih viakana 
27.32 Proizvodnja ostalih elektronskih I e1ektrinih provodnika I kablova 
27.33 Proizvodnja opreme za povezivanje lice I kablova 
27.40 Proizvodnja oprerne za osvjetljenje 
27.51 Proizvodnja eIektrinih aparata za domaéinstvo 
27.52 Proizvodnja neeIektrinih aparata za dornaóinstvo 
27.90 Proizvodnja ostale e1ektrine oprerne 
28.11 Proizvodnja motora I turbina, osim za letjel ice I motorna vozila 
28.12 Proizvodnja hidrauIinih pogonskih uredaja 
28.13 Proizvodnja ostalih pumpi I kompreso,ra 
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28.14 Proizvodiija ostalih slavina i ventila 
28.15 Proizvodnja lezajeva, zupóanika i zupastih pogonskih elernenata 
28.21 Proizvodnja industrijskih peái i gorionika 
28.22 Proizvodnja oprerne za podizanje I prenoenje 
28.23 Peoizvodnja kancelarijskih rnaina i oprerne, osirn kornpjutera I kornpjuterske opreme 
28.24 Proizvodnja runih pogonskili aparata sa rnehanizmima 
28.25 Proizvodnja rashladne I ventilacione oprerne, osirn za domaéinstva 
28.29 Proizvodnja ostalih rnaina I aparata opte narnjene 
28.30 Proizvodnja maina za poljoprivredu i guniarstvo 
28.41 Proizvodnja maina za obradu metala 
28.49 Proizvodnja ostalih maina i alatki 
28.91 Proizvodnja maina za metalurgiju 
28.92 Proizvodnja maina za rudnike, kamenolorne i gradevinarstvo 
28.93 Proizvodnja rnaina za industriju hrane, piéa I duvana 
28.94 Proizvodnja maina za industriju tekstila, odjeée I koe 
28.95 Proizvodnja maina za industriju papira i kartona 
28.96 Proizvodnja maina z.a izradu plastike 1 gurne 
28.99 Proizvodnja rnaina za ostale specijane namjene 
29.10 Proizvodnja rnotornih vozila 
29.20 Proizvodnjakaroserlja za motorna vozila, prikol ice I poluprikolice 
29.31 Proizvodnja elektriène i elektronske oprerne za motorna vozila 
29.32 Proizvodnja ostalih djelova I dodatne oprerne za motorna vozila 
30.11 lzgradnja brodova i plovnih objekata 
30.12 Izrada èamaca za sport i razonodu 
30.20 Proizvodnja lokornotiva I ginskili vozila 
30.30 Proizvodnja vazdunih I svernirskih letjelica i odgovarajuóe opreme 
30.40 Proizvodnja borbenih vojnih vozila 
30.91 Proizvodiijamotocikala 
30.92 Proizvodnja bicikata i invalidskih kolica 
30.99 Proizvodnja ostale transportne opreme 
31.01 Proizvodnja namjetaja za postovne I prodajne prostore 
31.02 Proizvodnja kuhinjskog narnjetaja 
31.03 Proizvodnja madraca 
3 1 .09 Poizvodnja ostalog narnjetaja 
31.13 Proizvodnja imitacije nakita i sreodnih proizvoda 
32.11 Kovanje novca 
32.12 Proizvodnja nakita i srodnih predmeta 
32.20 Proizvodnja muzikiIi instrumenata 
32.30 Proizvodnja sportske opreme 
32.40 Proizvodnja igara i igraaka 
32.50 Proizvodnja medicinskih i stornato1okih instrurnenata I materijala 
32.91 Proizvodnja meth i óetki 
32.99 Proizvodnja ostalih predmeta 
33.11 Popravka metalnih proizvoda 
33.12 Popravka maina 
33.13 Popravka etektronske I optike opreme 
33.14 Popravka elektriène opreme 
33.15 Popravka I odravanje brodova I 6amaca 
33.16 Popravka I odravanje letjelica I svernirskih letjelica 
33.17 Popravka I odravanje druge transportne robe 
33.19 Popravka ostale opreme 
33.20 Montaa industrijskih rnaina I opreme 
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SNABDIJEVANJE ELEKTRI(NOM ENERGIJOM, GASOM, PAROM I KLIMATIZACIJA 
35.11 Proizvodnja elektriène energije 
3512 Prenos elektriéne energije 
35.13 Distribucija elektriène energije 
35.14 Trgovina e1ektrinorn energijom 
35.21 Proizvodnjagasa 
35.22 Distribucija gasovitih proizvoda gasovodom 
35.23 Trgovina gasovitirn proizvodima preko gasovodne mree 
35.30 Snabdijevanje parorn i klirnatizacija 

SNABDIJEVANJE VODOM, UPRAVLJANJE OTPADNIM VODAMA, KONTROLISANJIE 
PROCESA UKLANJANJIE OTPADA I SLINE AKTIVNOSTI 
36.00 Sakupljanje, preèiéavanje i distribucija vode 
37.00 Ukianjanje otpadnih voda 
38.11 Sakupljanje bezopasnog otpada 
3 8.12 Sakupljanje opasnog otpada 
38.21 Prerada i odstranjivanje bezopasnog otpada 
38.22 Prerada i odstranjivanje opasnog otpada 
38.31 Rastavljanje olupina 
38.32 Red k1aa sortiranog otpada 
39.00 Ciéenje 2ivotne sredine i druge aktivnosti u vezi sa upray.ljanjem otpadom 

GRADEVIIARSTVO 
41 .10 Razrada gradevinskih projekata 
41.20 lzgradnja starnbenih i nestambenih zgrada 
42.11 lzgradnja puteva i autoputeva 
42.12 lzgradnja e1jeznikih pruga I podzernnih e1jeznica 
42.13 lzgradnja mostova i tunela 
42.21 lzgradnja cjevovoda 
42.22 lzgradnja elektriènib I telekomunikacionih vodova 
42.91 lzgradnja hidro objekata 
42.99 lzgradnja ostalih gradevina, na drugom mjestu nepomenutih 
43.11 Ruenje objekata 
43.12 Pripremna gradi1ita 
43.13 Ispitivanje terena buenjem I sondiranjem 
43.21 Postavljanje elektriènih instalacija 
43.22 Postavljanje vodovodnib, kanalizacionih, klimatizacionih sistema i sistema za grijanje 
43.29 Ostali instalacioni radovi u gradevinarstvu 
43.31 Malterisanje 
43.32 Ugradnja stolarije 
43.33 Postavljanje podnih i zidnih obloga 
43.34 Bojenje I zastakijivanje 
43.39 Ostali zavrni radovi 
43.91 Krovni radovi 
43.99 Ostali nepomenuti specifièni gradevinski radovi 

TRGOVINA NA VELIKO I TRGOVINA NA MALO; POPRAVKA MOTORNIR VOZILA I 
MOTOCIKALA 
45.11 Trgovina automobi1ima i lakim motornim vozilima 
45.19 Trgovina ostalim motornim vozilima 
45.20 Odravanje I popravka motornih vozila 
45.31 Trgovina na veliko djelovirna I opremom za motorna vozila 
45.32 Trgovina na malo dje!ovima i oprernom za motorna vozila 
45.40 Trgovina motociklirna, djelovima i priborom, odravanje I popravka motocikala 
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46.11 Posredovanje u prodaji poljoprivrednih sirovina, 2ivotinja, tekstilnih sirovina i poluproizvoda 
46.12 Posredovanje u prodaji goriva, ruda, metala I industrijskih hemikalija 
46.13 Posredovanje u prodaji drvne grade i gradevinskog materijala - 

46.14 Posredovanje u prodaji maina, industrijske opreme, brodova i aviona 
46.15 Posredovanje u prodaji namjetaja, predmeta za domaóinstvo i metalne robe 
46.16 Posredovanje u prodaji tekstiia, odjeée, krzna, obuóe i predmeta od koe 
46.17 Posredovanje 11 prodaji hrane, piéa i duvana 
46.18 Specijalizovano posredovanje u prodaji posebnih proizvoda 
46.19 Posredovanje u prodaji .raznovrsnih proizvoda 
46.21 Trgovina na veliko itom, sirovirn duvanom, sjemenjem I hranom za ivotinje 
46.22 Trgovina na veliko cvijeéern I sadnicama 
46.23 Trgovina na veliko ivotinjama 
46.24 Trgovina na veliko sirovom, nedovrenom i dovrenom koom 
46.31 Trgovina na veliko voáem I povréem 
46.32 Trgovina na veliko mesom i proizvodima od mesa 
46.33 Trgovina na veliko mljeànim proizvodima, jajima I jestivim uljima I mastima 
4634 Trgovina na veliko piéem 
46.35 Trgovina na veliko,duvanskim proizvodima 
46.36 Trgovina na veliko ge6crom, èokoladom i s1atkiima 
46.37 Trgovina na veliko kafom, 6ajevima, kakaoom I zaóinima 
46.38 Trgovina na veliko ostalom hranom, ukljuèujuéi ribe, Ijuskare i rnekuce 
46.39 Nespecijalizovana trgovina na veliko hranom, piéem i duvanom 
46.41 Trgovina na veliko tekstilom 
46.42 Trgovina na veliko odjeáom I obuéom 
46.43 Trgovina na veliko e1ektrinim aparatima za domaCinstvo 
46.44 Trgovina na veliko porculanom, stakienom robom i sredstvima za óiéenje 
46.45 Trgovina na veliko parfimerijskim i kozmetièkim proizvodima 
46.46 Trgovina na veliko farmaceutskim proizvodima 
46.47 Trgovina na veliko namjetajem, tepisima i opremom za osvjetljenje 
46.48 Trgovina na veliko satovima i nakitom 
46.49 Trgovina na veliko ostalim proizvodima za domaéinstvo 
46.51 Trgovina na veliko kompjuterima, kompjuterskom opremom I softverirna 
46.52 Trgovina na veliko elektronskim i telekornunikacionim djelovima I opremom 
46.61 Trgovina na veliko poljoprivrednim mainama, opremom i proborom 
46.62 Trgovina na veliko alatnim rnainama 
46.63 Trgovina na veliko rudarskim I gradevinskim mainama 
46.64 Trgovina na veliko mainama za tekstilnu industriju I mainama za givenje I pletjenje 
46.65 Trgovina na veliko kancelarijskim namjetajem 
46.66 Trgovina na veliko ostalim kancelarijskim mainama i opremom 
46.69 Trgovina na veliko ostalim mainama i opremom 
46.71 Trgovina na veliko èvrstim, teènim I gasovitim gorivima I sliènim proizvodima 
46.72 Trgovina na veliko metalima I metalnim rudama 
46.73 Trgovina na veliko drvetom, gradevinskim materijalom i sanitarnom opremom 
46.74 Trgovina na veliko metalnom robom, instalacionim materijalima, opremom i priborom za grijanje 
46.75 Trgovina na veliko hemij skim proizvodima 
46.76 Trgovina na veliko ostalim po!uproizvodima 
46.77 Trgovina na veliko otpacima I ostacima 
46.90 Nespecijalizovana trgovina na veliko 
47.11 Trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama, preteno hranom, piCem i duvanom 
47.19 Ostala trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama 
47.21 Trgovina na malo voéem I povráern u specijalizovanim prodavnicama 
47.22 Trgovina na malo mesom i proizvodima od mesa u specijalizovanim prodavnicama 
47.23 Trgovina na malo ribom, Ijuskarima I mekucima u specijalizovanim prodavnicama 
47.24 Trgovina na malo hijebom, tjesteninarpa, kolaèima I s1atkiima u specijalizovanim prodavnicama 
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47.25 Trgovina na malo pióima u specijalizovanirna prodavnicarna 
47.26 Trgovina na malo proizvodima od duvana u specijalizovanim prodavnicarna 
47.29 Ostala trgovina na malo hranoni u specijalizovanim prodavnicarna 
47.30 Trgovina na malo motornini gorivima u specijalizovanim prodavnicarna 
47.41 Trgovina na malo kompjuterima, perifernirnjediriicama i softverorn u specij alizovanirn prodavnicarna 
47.42 Trgovina na malo telekomunikacionom opremom u specijalizovanim prodavnicarna 
47.43 Trgovina na malo audio i video opremorn u specijalizovanim prodavnicarna 
47.51 Trgovina na malo tekstilom u specijalizovanirn prodavnicarna 
47.52 Trgovina na malo metalnorn roborn, bojarna i stakiorn u specijalizovanim prodavnicarna 
47.53 Trgovina na malo tepisirna, zidnim i podnirn oblogama u specijalizovanirn prodavnicarna 
47.54 Trgovina na malo elektriènirn aparatima za domaóinstvo u specijalizovanirn prodavnicarna 
47.59 Trgovina na malo namjetajern, opremorn za osvjetljavanje i ostalim predmetima za dornaéinstvo u 
specijalizovanim prodavnicarna 
47.61 Trgovina na malo knjigama u specijalizovanirn prodavnicarna 
47.62 Trgovina na malo novinama i kance!arijskirn meterijalorn u specijalizovanim prodavnicarna 
47.63 Trgovina na malo rnuziókim i video zapisima u specijalizovanirn prodaviiicarna 
47.64 Trgovina na malo sportskorn oprernorn u specijalizovanirn prodavnicarna 
47.65 Trgovina na malo igrarna i grakama u specijalizovanim prodavnicarna 
47.71 Trgovina na malo odjeéom u specijalizovanim prodavnicarna 
47.72 Trgovina na rnao obuéorn i predmetirna od koe u specijalizovanim prodavnicarna 
47.73 Trgovina na malo farrnaceutskirn proizvodima u specijalizovanim prodavnicarna - apotekama 
47.74 T rgovina na malo medicinskim i ortopedskirn pomagalirna u specijalizovanim prodavnicarna 
47.75 Trgovina na malo kozmetikirn i toaletnirn proizvodiina u specijalizovanim prodavnicarna 
47.76 Trgovina na malo cvijeéem, sadnicarna, sjemenjem, dubrivirna, kuCnirn Ijubinicima i hranorn za kuóne 
Ijubirnce u specijalizovanim prodavnicarna 
47.77 Trgovina na malo satovima i nakitorn u specijalizovanim prodavnicarna 
47.78 Ostala trgovina na malo novirn proizvodirna u specijalizovanim prodavnicarna 
47.79 Trgovina na malo polovnom roborn u prodavnicarna 
47.81 Trgovina na malo hranom, piéirna i duvanskim proizvodima na tezgarna i pijacarna 
47.82 Trgovina na malo tekstilom, odjeóom i obuéorn na tezgama i pijacarna 
47.89 Trgovina na malo osta!om robom na tezgarna I pijacarna 
47.91 Trgovina na malo posredstvom pote iii preko interneta 
47.99 Ostala trgovina na malo izvan prodavnica, tezgi i pijaca 

SAOBRAAJ I SKLADITENJ1E 
49.10 eIjezniki prevoz putnika, medumjesni 
49.20 Zeljezniki prevoz tereta 
49.31 Gradski i prigradski kopneni prevoz putnika 
49.32 Taksi prevoz 
49.39 Ostali prevoz putnika u kopnenom saobraéaju 
49.41 Drumski prevoz tereta 
49.42 Usluge preseijenja 
49.50 Cjevovodni transport 
50.10 Pomorski i prioba!ni prevoz putnika 
50.20 Pornorski I prioba!ni prevoz tereta 
50.30 Prevoz putnika unutranjim p!ovnim putevirna 
50.40 Prevoz tereta unutranjim plovnim putevima 
51.10 Vazduni prevoz putnika 
51.21 Vazduni prevoz tereta 
51.22 Vasionski saobraóaj 
52.10 SkIaditenje 
52.21 UsIune dje!atnosti u kompenom saobraéaju 
52.22 Us1une dje!atnosti u vodenorn saobraóaju 
52.23 Us1une dje!atnosti u vazdunom saobraéaju 



52.24 Manipulacija teretom 
52.29 Ostale prateée djelatnosti u saobraáaju 
5 3. 10 Potanske aktivnosti 
53.20 Ostale potanske i kurirske aktivnosti 

USLUGE SMJETAJA I ISIIRANE 
55.10 Hoteli i slièan s1njetaj 
55.20 Odmara1ita i sIini objekti za kraéi boravak 

55.30 Djelatnost kampova, auto-kampova i kampova za turistiëke prikolice 

55.90 Ostali smjetaj 
56.10 Djelatnost restorana i pokretnih ugostiteljskih objekata 

56.21 Ketering (dostava pripremijene hrane) 
56.29 Ostale usluge pripremanja I posluivanja hrane 
56.30 Usluge pripremanja i pos1uivanja piéa 

INFORMISANJIE I KOMUNIKACIJE 
5 8.1 1 Izdavanje knjiga 
58.12 Izdavanje imenika i adresara 
58.13 Izdavanje novina 
58.14 Izdavanje 6asopisa i periodiènih izdanja 
58.19 Ostala izdavaèka djelatnost 
58.21 Izdavanje kompjuterskih igara 
58.29 Izdavanje ostalih softvera 
59.11 Proizvodnja filmova, video-zapisa I televizijskog programa 

59.12 Djelatnosti koje slijede nakon proizvodnje filmova, video-filmova i televizijskog programa 

59.13 Distribucija filmova, video-filmova i televizijskog programa 

59.14 Djelatnost prikazivanja filmova 
59.20 Snimanje i izdavanje zvuènih zapisa i muzike 
60.10 Emitovanje radio-programa 
60.20 Proizvodnja I emitovanje televizijskog programa 

61.10 Kablovske telekomunikacije 
61.20 Beiène telekomunikacije 
61.30 Satelitska telekomunikacija S  
61.90 Ostale telekomunikacione djelatnosti 
62.01 Kompjutersko program iranje 
62.02 Konsultantske djelatnosti u oblasti informacione tehnologije 

62.03 Upravijanje kompjuterskom opremorn 
62.09 Ostale usluge informacione tehnologije 
63.11 Obrada podataka, smjetanje aplikacija i pruanje aplikativnih usluga i A. 

63.12 Us1une internet stranice (web portal) 
63.91 Djelatnost novinskih agencija 
63.99 Informacione us1une djelatnosti na drugom mjestu nepomenute 

POSLOVANJE NEKRETNINAMA 
68.10 Kupovina i prodaja vlastitih nekretnina 
68.20 Iznajm1jivanje vlastitih iii iznajmljenih nekretnina I upravijanje njima 

68.31 Djelatnost agencija za nekretnine 
68.32 Upravijanje nekrtninama uz naknadu 

STRUNE, NAUNE I TEHNItKE DJIELATNOSTI 
69.10 Pravni poslovi 
69.20 Raunovodstveni, knjigovodstveni i revizorski poslovi i poresko savjetovanje 

70.10 Upravijanje privrednim subjektom 
70.21 Djelatnost komunikacija i odnosa sajvnoóu 
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70.22 Konsultantske aktivnosti u vezi sa poslovanjem i ostalim upravijanjem 

71.11 Arhitektonska dje!atnost 

71.12 Ininjerske djelatnosti i tehriièko savjetovanje 

71.20 Tehnièko ispitivanje i analize 

72.11 1straivanje i eksperimentalni razvoj u biotehnologiji 

72.19 1straivanje I eksperimentalni razvoj u biotehno!ogiji 

72.19 1straivanje i razvoj u ostalim prirodnim i ininjerskim naukama 

72.20 1straivanje i razvoj u drutvenim i humanistièkim naukama 

73.11 Djelatnost reklamnih agencija 

73.12 Medijsko predstavljanje 

73.20 1straivanje trita i ispitivanjejavnog rnnjenja 

74.10 Specijalizovane dizajnerske djelatnosti 

74.20 Fotografske usluge 

74.30 Prevodenje i usluge tumaóa 

74.90 Ostale struène, nauène I tehnièke djelatnosti 

75.00 Veterinarska djelatnost 

77.11 lznajmljivanje I lizing automobila i !akih motornih vozila 

77.12 lznajmljivanje i lizing kamiona 

77.21 lznajmljivanje I lizing opreme za rekreaciju i sport 

77.22 lznajmljivanje v'ideo-kaseta i kompakt-diskova 

77.29 lznajmljivanje i lizing ostalih predmeta za li&iu upotrebu i upotrebu u domaéinstvu 

77.31 lznajmljivanje i lizing poljoprivrednih rnaina i opreme 

77.32 lznajmljivanje i lizing maina i opreme za gradevinarstvo 

77.33 Iznajrn1jivanje i lizing kancelarijskih maina i kancelarijske opreme (uk1juuju6i kompjutere) 

77.34 lznajmljivanje i lizing opreme za vodeni transport 

77.35 lznajmljivanje i lizing opreme za vazduni transport 

77.39 lznajmljivanje i lizing ostalih maina, opreme I materijalnih doPodgoricaa 

77.40 Lizing intelektualne svojine i sliènih proizvoda, izuzev autorskih prava 

78.10 Djelatnost agencija za zapo1javanje 

78.20 Djelatnost agencija za privremeno zapo1javanje 

78.30 Ostalo ustupanje ljudskih resursa 

79.11 Djelatnost putnièkih agencija 

79.12 Djelatnost tur-operatora 

79.90 Ostale usluge rezervacije i djelatnosti povezane s tijima 

80.10 Djelatnost privatnog obezbjedenja 

80.20 Usluge sistema obezbjedenja 

80.30 1strane djelatnosti 

81.10 Usluge odravanja objekata 

81.21 Usluge redovnog èiáenja zgrada 

81.22 Usluge ostalog èiéenja zgrada I opreme 

81.29 Usluge ostalog óióenja 

81.30 Usluge uredenja i odravanja okoline 

82.11 Kombinovane kancelarijsko-administrativne usluge 

82.19 Fotokopiranje, pripremanje dokumenata i druga specijalizovana kancelarijska podrka 

82.20 Djelatnost pozivnih centara 

82.30 Organizovanje sastanaka I sajmova 

82.92 Usluge pakovanja 

82.99 Ostale us1une aktivnosti podrke poslovanju 

OSTALE USLUNE DJELATNOSTI 

94.99 Djelatnost osta1ih organizacija na bazi u!anjenja 

95.11 Popravka kompjutera i per iferne opreme 

95.12 Popravka komunikacione opreme 

95.21 Popravka elektronskih aparata za giroku upotrebu 
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95.22 Popravka aparata za domaáinstvo I kuóne I batanske oprerne 
95.23 Popravka obuóe I predmeta od koe 
95.24 Odravanje I popravka narnjetaja 
95.25 Popravka satova i nakita 
95.29 Popravka ostalih iinih predmeta i predmeta za domaéinstvo 
96.01 Pranje i hemijsko ëiéenje tekstilnih i krznenih proizvoda 
96.02 Djelatnost frizerskih i kozmetièkih salona 
96.03 Pogrebne I srodne djelatnosti 
96.04 Djelatnost njege I odravanje tijela 
96.09 Ostale lithe uslune djelatnosti, na drugorn rnjestu nepomenute 

Drutvo moe da promjeni djelatnost, all u skladu sa odlukom osnivaa. 

Drutvo 6e se baviti I spoljnotrgovinskim prometom Ito: 

- Prometom roba za koje je registrovano I unutranjem prometu 

- Pruanjem usluga 

- lzvodenjem investicionih radova u zemlji i inostranstvu 

- Uslugama medunarodnog transporta roba I putnika 

- Posredovanje I zastupanje u prometu roba I usluga 

- - Ostalih usluga za koje je registrovano. 

Poslove zastupanja I predstavljanja Drutva I zakljuivanja Ugovora u spoljnotrgovinskom 

prometu vrke izvrni direktor Drutva Jay Cohen, br. pasoa 29357489 IzraeI. Statutom Drutva 

utvrduju se uslovi koje moraju da ispunjavaju lica za vrenje spoljnotrgovinskog prometa. 

dan 4. 

Odgovornost za obaveze 

Drutvo u pravnom prometu moe da zakljuthje ugovore I vri druge poslove I radnje u 

okviru svoje pravne I poslovne sposobnosti I u prometu istupa u svoje ime I za svoj rathn, u svoje 

ime I za tud rathn I u tude ime I za tud rathn. 

Drutvo odgovara za svoje obaveze cjelokupnom svojom imovinom. Vlasnici udjela (u 

daijem tekstu: osnivaii snose rizik poslovanja Drutva do visine svog osnivakog uloga. Osnivai 

odgovaraju za obaveze Drutva u sluajevima I pod uslovima propisanim Zakonom o privrednim 

drutvima. 

Osnivai Drutva utvrduju sljedea uzajamna prava I obaveze. Osnivai imaju pravo ill obavezu da: 

• upravljaju ill uestvuju u upravljanju poslovanjem Drutva, 

• uestvuju u raspodjeli dobiti srazmjerno svom udjelu u kapitalu, 

• uestvuju u raspodjeli imovine Drutva p0 njegovom prestanku. 

Clan 5. 

lznos osnivakog udjela 

Osnivaki udlo u Drutvu iznosi 1,00 € 9to procentualno iznosi: 

Jay Cohen, 0,50€ ill 50% udjela u Drutvu, 

Haden Webster, 0,50€ III 50% udjela u Drutvu 

Ako osnivai odlue dopunom ovog ugovora da je Drutvu potreban obrtani kapital preko 

iznosa poetnog kapitala, sredstva 6e biti obezbijedena na sledei nain I u sledeem redosledu, 

osim ako osnivai drugaije ne odlue: 

iz nerasporedne dobiti; 

• iz kredita osnivaa srazmjerno njihovim osnovnim ulozima; 

• putem poveanja I uplate kapitala srazmjerno njihovim osnovnim ulozima. 
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Za sve 9to posebno nije uredeno ovim Statutom u pogledu osnovnih uloga primjenjivae se 
pozitivni propisi koji vae u Crnoj Gori. 

Ian 6. 
Organizacija Drutva 

Organizacija Drutva bIie se ureduje posebnim aktom koje donose osnivai na predlog 
lzvrnog direktora. 

elan 7. 

Zastupanje Drutva 

Drutvo zastupa I predstavlja lzvrni direktor. Pored Izvrnog direktora, Drutvo mogu 
zastupati I druga lica koje odrede osnivai Drutva. 

Clan 8. 
Organi Drutva 

Organi Drutva su: 

Osnivai Drutva I 

lzvrni direktor. 

Osnivai I Izvrni direktor Drutva dine upravu Drutva. Izvrni direktor Drutva mole biti I 
osniva Drutva. 

Osnivai Drutva 
Osnivai Drutva: 

• donose Statut Drutva, program rada i program razvoja Drutva; 

• postavijaju i razrjeavaju Izvrnog direktora Drutva; 

• odluthiju o promjeni firme I sjedita Drutva; 

• daju uputstva I smjernice za rad Izvrnom direktoru; 

• staraju se o urednoj I blagovremenoj izradi periodinih izvjetaja I donose godinji obraun 
Drutva; 

• odluuju o statusnim promjenama I promjenama odluka Drutva, te prestanku rada Drutva; 

• vre druge poslove odredene Statutom Drutva. 

Osnivau moe pripadati nadoknada za rad. 

Osnivai iskIjuivo donose sIjedee odluke: 

• usvajanje odnosno izmjene Statuta Drutva; 

• postavijanje I razrjeavanje lzvrnog direktora Drutva; 

• donoenje investicionih odluka; 

• zakljuivanje dugoronih zajmova; 

• poveanje iii smanjenje kapitala Drutva; 

• odobravanje bilansa imovine i bilansa uspjeha; 

• svaka prodaja, zakup ill zamjena imovine Drutva preko iznosa od 1.000,00 EUR; 

• svaka druga odluka predvidena Statutom Drutva. 

Radi ostvarivanja poslovnih zadataka I razvoja Drutva mogu se osnivati, kao dijelovi Drutva, 
poslovne jedinice. 

Poslovne jedinice se osnivaju na organizaciono tehnolokom i teritorijalnom principu. 
Poslovne jedinice koje postuju p0 posebnom obraunu, mogu otvarati podraune filijale 

odnosno 2iro raune u mjestu sjedita poslovne jedinice I za obaveze u pravnom prometu poslovne 
jedinice odgovara Drutvo cjelokupnom svojom imovinom. 

Predlog o osnivanju poslovnih jedinica podnosi direktor Drutva a usvaja Upravni odbor, odnosno 

osniva6 Drutva ako Upravni odbor nije konstituisan. 
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lzvrni direktor 

lzvrni direktor ima s1jedea ovIaenja I obaveze: 

• organizuje, uskiadjuje, rukovodi procesom tada I poslovanjem Drutva; 

• odgovoran je za zakonitost rada Drutva; 

• rasporeduje radnike u skiadu sa propisima; 

• podnisi izvjetaj o rezultatima poslovanja p0 periodnom III godinjem obraunu; 

• stara se o zatiti na radu; 

• potpisuje finansijska dokumenta; 

• vri druge poslove koji spadaju u domen rukovodenja Drutva. 

U ostvarivanju obaveza iz prethodnog stava, Izvrni direktor vri poslove predvidene Zakonom I 

Statutom drutva. Osnivai za lzvrnog direktora Drutva imenuju Jay Cohen, br. pasoa 29357489 

lzrael. 

Clan 9. 

Trokovi poslovanja I utvrdivanje i raspodjela dobiti 

Trokovi poslovanja Drutva bite za svaku godinu predvideni I odobravani finansijskim 

planom Drutva za predmetnu poslovnu godinu. Na kraju svake poslovne godine Drutvo je duno 

da u roku utvrdenirn Statutom Drutva I u skiadu sa vaeim propisimasastavi zavrni raun. 

Bilans imovine i bilans Drutva, ukljuujuci dio koji se odnosina dobit za raspodjelu, utvrduje 

se prema vaeim zakonima. Dobit za raspodjelu Drutva utvrduje se za svaku poslovnu godinu. Iz 

neto dobiti razdvaja se dio (koji utvrduju osnivai) u rezervni fond i u nerasporedenu dobit. 

Preostali iznos predstavlja dobit za raspodjelu izmedu osnivaa, koja se vri u srazmjeri sa 

njihovim udjelima u ukupnom kapitalu Drutva. 

Osniva6 moe odluiti da dio dobiti za raspodjelu, na koju osnivaE ima pravo, reinvestira u 

razvoj Drutva. 

Clan 10. 

Kontrola aktivnosti Drutva 

Osniva u svako doba ima pravo da vri uvid u djelatnost, pregleda prostorije I finansijsko 

polovanje Drutva. Finansijske knjige I druga dokumentacija vodke se prema vaeim zakonima u 

vezi sa svakim poslom i bite u svako razumno vrijeme dostupna osnivau. Osniva ima pravo da o 

svom troku vri nezavisnu kontrolu finansija Drutva. Osniva6 se moe dogovoriti da poslovanje 

Drutva bude pregledano I revidovano I od strane primate firme za izradu bilansa koju odredi. 

Clan 11. 

Fondovi Drutva 

Drutvo moe da ima rezervni fond. U rezervni fond svake godine od dobiti se unosi 5%, 

dok fond ne dostigne 10% ukupnog kapitala Drutva. Rezervni fond upotrebijava se samo za 

pokrivanje gubitka. 

Drutvo moe imati vie rezervnih fondova saglasno zakonu iii odlukama osnivaa. 

elan 12. 

Statusne promjene I pro mjene oblika Drutva 

Prenos udjela 

Osnivat ne moe prenijeti, zaloiti, opteretiti iii na drugi nain otuditi svoj udlo u Drutvu 

bilo kom drugom licu. Udio se prenosi ugovorom u pismenom obliku. 

Pravo pree kupovine udjela Drutva za sIuaj da Drutvo odlui da poveáa svoj kapital 

ima osniva. 

Pravni sljedbenik ugovorne strane neposredno preuzima prava i obaveze iz Ugovora o 

osnivanju, ukljuujui i prava I obaveze u vezi sa rjeavanjem sporova. 
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Podgorica, 21.07.2015. godine 
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Statusne promiene 
Drutvo se moe spojiti sa drugim Drutvom (spajanje), podijeliti na dva iii vie Drutava 

(podjela) I promijeniti oblik (promjena oblika Drutva). Spajanje, pripajanje i podjela Drutva, vri 

se saglasno odredbama Zakona o privrednim drutvima. Odluku o statusnim promjenama Drutva 

donosi osniva Drutva na nain utvrden ovim Statutom. 

Prom jena oblika Drutva 
Drutvo moe promijeniti svoj status shodno odredbama utvrdenim Zakonom o 

privrednim drutvima. 

- Odluku o promjeni oblika Drutva donose osniva, s tim da je, ako se promjenom oblika 
Drutva mijenjaju utvrdena prava I obaveze Ianova Drutva, za punovanost te odluke o promjeni 

oblika Drutva potrebna saglasnost svih lanova Drutva. 

-- 

• Clan 13. 

Nadleno pravo 

Na sva pitanja koja se odnose na vaenje, tumaenje iii izvrenje Ugovora o osnivanju 

ovog Statuta bite primijenjeni vaei propisi u Crnoj Gori. 

lan14. 

Postupak izmjene Statuta i donoenje optih akata 
Statut je osnovni opti akt Drutva koji donosi osniva Drutva. Predlog za izmjene i 

donoenje Statuta mogu dati: 

OsnivaE I 

lzvrni direktor. 
Druge opte akte Drutva donosi osniva Drutva, izuzev opteg akta o sistematizaciji radnih 

mjesta koji donosi Izvrni direktor u skiadu sa zakonskim propisima koji reguIiu radne odnose. 

Drugi opti akti Drutva moraju biti u saglasnosti sa Statutom I Ugovorom o osnivanju. 
Pojedinani akti koje donose organi I ovIaeni pojedinci u Drutvu moraju biti u skiadu sa 

odgovarajuim optim aktima Drutva. 

elan 15. 

Prelazne I zavrne odredbe 
Za sve 9to nije regulisano ovim Statutom primjenjivae se zakonski I podzakonski akti koji vae u 

Crnoj Gori. 
Ovaj Statut stupa na snagu odmah nakon upisa promjene pristupanja novog osnivaa u Drutvo. 

Za osnivaa: 
Haden Webster Ware, 

f br.pasoaBO11161 
izdat od Drave 
Antiguan and Barbudan 

BRA 
o  SdEPA 

O6,P00 
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------------------------------------------------------------------------------------------------
--------------------------------------------

------------------------------------------------------OVJERA POTPISA ------------------------------------------------------------- 

ja, NOTAR AM6 Jadranka sa s1ubenim sjedistem u Podgorici, ul.Karadordeva br.3, potvrdujem da su mi 

Cohen Jay Charles, drzavljnin Izraela, sa trenutnim prebiva1item u Beogradu, u1.Krajika br.1, Zemun i 

Branko kepanovit, advokat iz KoIaina, p0 specijalnom punomoju Ware Haden Webster, ovjereno od 

strane Fernanda Gabriela Scarso, notara iz Buenos Ajresa, sa peatom apostila, br.apostila 150611196137, u 

mojoj prisutnosti svojeruno potpisao pismeno - Statut-a Drutva sa ogranienom odgovoribéu 

,,Brooklyn Strategic Advisors" Podgorica. ---------------------------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------------------------------------
------------------------------------------------ 

- 

Isprava koje se potpisuje je sastavijena na engleskom, a potpisivanju prisustvuje stalni sudski tumaa za 

engleski jezik Sudar Srna jelena, 6ji identitet sam utvrdila uvidom u 1inu kartu br.585945256 izdata od P1 

Podgorica sa rokom vaenja do 13.01.2022 -------------------------------------------------------------------------------------

Identitet potpisnika isprave Cohen Jay Charles, utvrdila sam na osnovu paso br. 29357489, izdat od TEL 

-AVIV-YAFO, sa rokom vaenja do 17.12.2016.godine, a dentitet potpisnika isprave Branko kepanovie, 

utvrdila sam na osnovu linu kartu br. 491748052, izdata od FL Ko1ain, sa rokom vaenja do 

31.10.202 igodine. -------------------------------------------------------------------------------------
---------------------------- 

Potpisi na pismenu su istiniti. ------------------------------------------------------------------------------------------------
----

Naknada za rad notara p0 Tarifnom broju 9. je obraunata u iznosu od 5,00€, a pove&nje naknade p0 

Tarifnom broju 22. iznosi 1,00€, PDV od 19% u iznosu od 1,14€, na osnovu Tarife o naknadama za rad i 

naknadama trokova notara (S1.list CG 6/12). ------------------------------------------------------- 

Ukupnoje naplaeno 7,14 f ------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

Broj:OVP 973/2015/ovjeren i izdat 1 primjerka. 

U Podgorici, 21 .07.2015. god. 

qmw6. 
I NAPOMENA:Notar ne odgovara  za 
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